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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1643/92
of 26 June 1992
fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

~ Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (9, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (%), and in particular Article 3
thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 986/92 (%) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in

the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Commaunities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on 25
June 1992 ;
Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ;

‘Whereas it follows from applying the detailed rules

contained in Regulation (EEC) No 986/92 to today’s offer
prices and quotations known to the Commission that the
levies at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 27 June 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
() OF No L 105, 23. 4. 1992, p. 1.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 26 June 1992 fixing the import levies on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CN code ‘ Levy ()

0709 90 60 141,83 () ()
071290 19 141,83 (%) ()
1001 10 10 183,47 ("W () ("
1001 10 90 183,47 () () ("
1001 90 91 152,05
1001 90 99 152,05 (")
1002 00 00 172,81 (9
1003 00 10 151,08
1003 00 50 151,08 (")
1004 00 10 127,65
1004 00 90 ' 127,65
100510 90 141,83 () ()
1005 90 00 . 141,83 () ()
1007 00 90 149,10 (4
1008 10 00 70,50 (')

" 1008 20 00 124,124
1008 30 00 71,52 (%
1008 90 10 U]
1008 90 90 71,52
1101 00 00 22587 () (')
110210 00 255,81 (9
11031110 298,01 (%) (*°)
110311 90 242,26 (%)

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the
levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

() In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levies are not applied to products imported directly into
the French overseas departments, originating in the African, Caribbean and Pacific States.

() Where maize originating in the ACP is imported into the Community the levy is reduced by ECU 1,81/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP is imported into the Community the levy is applied in accor-
dance with Regulation (EEC) No 715/90.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(%) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No 2622/71.

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within CN code 1008 90 10 (triti-
cale).

(®) On importation into Portugal the levy is increased by the amount specified in Article 2 (2) of Regulation (EEC)
No 3808/90.

() No levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC, except if
paragraph 4 of the same Article applies.

(') An amount equal to the amount fixed by Regulation (EEC) No 1825/91 is to be levied in accordance with
Article 101 (4) of Decision 91/482/EEC.

(') Products falling within this code, imported from Poland, Czechoslovakia or Hungary under the Interim Agree-
ments concluded between those countries and the Community, and in respect of which EUR.1 certificates issued

in accordance with Regulation (EEC) No 585/92 have been presented, are subject to the levies set out in the
Annex to that Regulation.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1644/92
of 26 June 1992

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (), and in particular Article 3
thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 1845/91 () and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/8S,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on 25
June 1992;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which

are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies fixed
in advance in respect of cereals and malt coming from
third countries shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 27 June 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
(9 OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
() OJ No L 168, 29. 6. 1991, p. 4.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

CN code

Current

6

0709 90 60
07129019
1001 10 10
1001 10 90
1001 90 91
1001 90 99
1002 00 00
1003 00 10
1003 00 90
1004 00 10
1004 00 90
1005 10 50
1005 90 00
1007 00 90
1008 10 00
1008 20 00
1008 30 00
1008 90 90
1101 00 00

S O O O O 0 O O O 0 O OO 0 0 o Cc o0 o O

l

7

[ — T T — R 2 — T B — R — S — R — R — I — N - - I - By

1st period

to the Commission Regulation of 26 June 1992 fixing the premiums to be added to the

(ECU/tonne)

2nd period

3rd period
9

(===~ B~ A~ 22— I -~ B T - Y -~ B~ B~ B —~ S~ B B~ I~ I

©C ©C O © O O 0 0 o 0 o e o 0 oo o0 0 o C

B. Malt

(ECU/tonne)

CN code

Current

Ist period
7

1107 10 11
110710 19
1107 10 91
1107 10 99
1107 20 00

[T~ B~ I I~

[~ - I I~

2nd period

[~ B - I~ A

3rd period
9

4th period
10

[T~ B - B — A

(=2 — I — R~ R~}
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1645/92
of 26 June 1992

fixing the export refunds on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice ("), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular the first sentence of the
fourth subparagraph of Article 17 (2) thereof,

Whereas Article 17 of Regulation (EEC) No 1418/76
provides that the difference between quotations or prices
on the world market for the products listed in Article 1 of
that Regulation and prices for those products within the
Community may be covered by an export refund;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
1431/76 of 21 June 1976 laying down general rules for
granting export refunds on rice and criteria for fixing the
amount of such refunds (), provides that when refunds are
being fixed account must be taken of the existing situa-
tion and the future trend with regard to prices and availa-
bilities of rice and broken rice on the Community market
on the one hand and prices for rice and broken rice on
the world market on the other ; whereas the same Article
provides that it is also important to ensure equilibrium
and the natural development of prices and trade on the
rice market and, furthermore, to take into account the
economic aspect of the proposed exports and the need to
avoid disturbances of the Community market;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1361/76 (%)
lays down the maximum percentage of broken rice
allowed in rice for which an export refund is fixed and
specifies the percentage by which that refund is to be
reduced where the proportion of broken rice in the rice
exported exceeds that maximum ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 1431/76
defines the specific criteria to be taken into account when
the export refund on rice and broken rice is being calcu-
lated ;

Whereas the world market situation or the specific requi-
rements of certain markets may make it necessary to vary
the refund for certain products according to destination ;

Whereas a separate refund should be fixed for packaged
long grain rice to accommodate current demand for the
product on certain markets ;

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 36.
() OJ No L 154, 15. 6. 1976, p. 11.

Whereas the refund must be fixed at least once a month ;
whereas it may be altered in the intervening period;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 (°), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 2205/90 () ;

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas it follows from applying these rules and criteria
to the present situation on the market in rice and in
particular to quotations or prices for rice and broken rice
within the Community and on the world market, that the
refund should be fixed as set out in the Annex hereto ;

Whereas by its Regulation (EEC) No 1432/92() the
Council prohibited trade between the Community and
the Republics of Serbia and of Montenegro; that it is
important to take account of it at the time of the fixing of
the refunds;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The export refunds on the products listed in Article
1 of Regulation (EEC) No 1418/76 with the exception of
those listed in paragraph 1 (c) of that Article, exported in
the natural state, shall be as set out in the Annex hereto.

2. Export refunds towards the Republics of Montenegro
and Serbia are not fixed.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
() OJ No L 151, 3. 6. 1992, p. 4.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

broken rice

to the Commission Regulation of 26 June 1992 fixing the export refunds on rice and

No L 172/7

Product code Destination (') 0{‘ :?::c:s
1006 20 11 000 — —
1006 20 13 000 o1 208,00
1006 20 15 000 01 208,00
1006 20 17 000 — —
1006 20 92 000 - —
1006 20 94 000 01 208,00
1006 20 96 000 01 208,00
1006 20 98 000 — —
1006 30 21 000 — —
1006 30 23 000 o1 208,00
1006 30 25 000 o1 208,00
1006 30 27 000 — —
1006 30 42 000 — —
1006 30 44 000 01 208,00
1006 30 46 000 o1 208,00
1006 30 48 000 — —
1006 30 61 100 01 260,00

02 266,00
03 271,00
04 260,00
1006 30 61 900 01 260,00
04 260,00
1006 30 63 160 o1 260,00
02 266,00
03 271,00
04 260,00
1006 30 63 900 o1 260,00
04 260,00
1006 30 65 100 01 260,00
02 266,00
03 271,00
04 260,00
1006 30 65 900 01 260,00
04 260,00

1006 30 67 100

1006 30 67 900
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(ECU/ tonne)

Product code

Destination (')

1006 30 92 100

1006 30 92 900

1006 30 94 100

1006 30 94 900

1006 30 96 100

1006 30 96 900

1006 30 98 100
1006 30 98 900
1006 40 00 000

01
02
03
04

01
04
05

01
02
03
04

01
04
05

01
02
03
04
01
04
05

Amount
of refunds

260,00
266,00
271,00
260,00

260,00
260,00
226,00

260,00
266,00
271,00
260,00

260,00

260,00
226,00

260,00
266,00
271,00
260,00

260,00
260,00
226,00

() The destinations are identified as follows :

01 Austria, Liechtenstein, Switzerland, the communes of Livigno and Campione d’Italia,

02 Zones I, II, III, VI, Ceuta and Melilla,

03 Zones zones IV, V a), VII ¢), Canada and Zone VIII excluding Surinam, Guyana and Madagascar,
04 Destinations mentioned in Article 34 of Commission Regulation (EEC) No 3665/87,
05 Armenia, Azerbaijan, Belarus, Georgia, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Moldova, Russia, Tajikistan, Turkmenistan,

Ukraine and Uzbekistan.

NB : The zones are those defined in the Annex to Commission Regulation (EEC) No 1124/77, as last
amended by Regulation (EEC) No 3049/89.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1646/92
of 26 June 1992

fixing the corrective amount applicable to the refund on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

‘Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice (), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (9, and in particular the second subparagraph
of Article 17 (4) thereof,

Whereas the first subparagraph of Article 17 (4) of Regu-
lation (EEC) No 1418/76 provides that the export refund
applicable to rice and broken rice on the day on which
application for an export licence is made, adjusted for the
threshold price which will be in force during the month
of exportation, must be applied on request to exports to
be effected during the period of validity of the licence ;

Whereas Commission Regulation No 474/67/EEC (%), as
amended by Regulation (EEC) No 1397/68 (%), lays down
detailed rules for the advance fixing of the export refund
on rice and broken rice;

Whereas that Regulation provides that the refund appli-
cable on the day on which application for an export
licence is made must, when it is fixed in advance, be
reduced by an amount no greater than the difference
between the cif forward delivery price and the cif price,
where the former exceeds the latter by more than ECU
0,30 per tonne ; whereas on the other hand, the refund
must be increased by an amount no greater than the
difference between the cif price and the cif forward deli-
very price, where the former exceeds the latter by more
than ECU 0,30 per tonne;

Whereas the cif price is that determined in accordance
with Article 16 of Regulation (EEC) No 1418/76 ; whereas
the cif forward delivery price is that determined in accor-
dance with Article 3 (2) of Council Regulation (EEC) No

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() O] No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() OJ No 204, 24. 8. 1967, p. 20.
() OF No L 222, 10. 9. 1968, p. 6.

1428/76 (°), based in respect of each month for which the
export licence is valid, on the cif price calculated on the
basis of offers for shipment during the month of exporta-
tion ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 (¥), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 2205/90 (),

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Commaunities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas it follows from applying the provisions set out
above that the corrective amount must be as set out in the
Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The corrective amount referred to in Article 17 (4) of
Regulation (EEC) No 1418/76 which is applicable to the
export refunds fixed in advance in respect of rice and
broken rice shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

(®) OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 30.
(©) OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

to the Commission Regulation of 26 June 1992 fixing the corrective amount applicable to
the refund on rice and broken rice

ANNEX

27. 6. 92

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

(ECU/tonne)

Product code

Destination (')

1006 20 11 000
1006 20 13 000
1006 20 15 000
1006 20 17 000
1006 20 92 000
1006 20 94 000
1006 20 96 000
1006 20 98 000
1006 30 21 000
1006 30 23 000
1006 30 25 000
1006 30 27 000
1006 30 42 000
1006 30 44 000
1006 30 46 000
1006 30 48 000
1006 30 61 100

1006 30 61 900

1006 30 63 100

1006 30 63 900

1006 30 65 100

1006 30 65 900

1006 30 67 100
1006 30 67 900
1006 30 92 100

1006 30 92 900

1006 30 94 100

01
01

01
01

Current

1st period
8

2nd period
9

3rd period
10

coocococooo| | cocccooocooococococooe | co| || || | o]

©ocoocococooco| | occococooooooococoocoe | oo | | e | | o] | oo |

coocooo | |ooéoocccoocoooooco| ce| |ee| | o] | oo

34,09

coocooco| | coococoovcococococoon | oo | oo |oe] | oo |

30,76
0



1006 30 98 100
1006 30 98 500
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(ECUt/tonne)
Product code Destination (') Cur7renl st %enod 2nd genod 3rd {:gnod
02 0 0 0 0
03 0 0 0 0
04 0 0 0 0
1006 30 94 900 01 0 0 0 0
04 0 0 0 0
05 0 0 38,28 34,54
1006 30 96 100 01 0 0 0 0
02 0 0 0 0
03 0 0 0 0
04 0 0 0 0
1006 30 96 900 01 0 0 0 0
04 0 0 0 0
05 0 0 38,28 34,54

1006 40 00 000

(") The destinations are identified as follows :
01 Austria, Liechtenstein, Switzerland, the communes of Livigno and Campione d'Italia,
02 Zones 1, II, III, VI, Ceuta and Melilla,

03 Zones 1V, V a), VII ¢), Canada and zone VIII, except Suriname, Guyana and Madagascar,

04 Destinations mentioned in Article 34 of Commission Regulation (EEC) No 3665/87,
05 Armenia, Azerbaijan, Belarus, G_eorgia, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Moldova, Russia, Tajikistan, Turkmenistan, Ukraine and Uzbekistan.

NB: The zones are those defined in the ‘Annex to Commission Regulation (EEC) No 1124/77, as last amended by Regulation (EEC)

No 3049/89.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1647/92

of 23 June 1992

{

fixing the average yields of olives and olive oil in Greece, Spain, France and
Portugal for the last four marketing years 1987/88 to 1990/91

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, ,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 356/92 (3,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2261/84
of 17 July 1984 laying down general rules on the granting
of aid for the production of olive oil and of aid to olive oil
producer organizations (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3500/90 (%), and in particular Article 19 thereof,

Whereas, for the purpose of granting production aid to
olive growers who produce less than 500 kilograms of
olive oil, Article 17a of Regulation (EEC) No 2261/84
provides that before 1 December in respect of the current
marketing year the Commission is to determine the
average olive yields and oil yields over the four previous
marketing years ;

Whereas the figures provided by the producer Member
States which are available at present and verifiable relate
to Greece, Spain, France and Portugal only ; whereas the
average yields for those four countries should be fixed as
soon as possible ;

Whereas these yields should be fixed by homogeneous
production zone as defined in Commission Regulation
(EEC) No 2396/91 (%), except as regards municipalities
which have yields different from those of the zones to
which they belong;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Oils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION : -

Article 1

The average yields of olives and oil for the last four
marketing years 1987/88 to 1990/91 in Greece, Spain,
France and Portugal shall be as specified in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 June 1992.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 39, 15. 2. 1992, p. 1.

() OJ No L 208, 3. 8. 1984, p. 3.

() OJ No L 338, 5. 12. 1990, p. 3. .

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() O) No L 223, 12. 8. 1991, p. 1.
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ANEXQ — BILAG — ANHANG — ITAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO0

Rendimiento medio en aceitunas y en aceite de oliva durante las campafias de 1987/1988 a 1990/1991

Gennemsnitsudbytter i oliven og olie i produktionsirene 1987/1988 til 1990/1991

Durchschnittsertrag an Oliven und Ol in den Wirtschafc'sjahren 1987/1988 bis 1990/1951

Mton anddoon oc ehiég xar o ehardrado xatd ™ Siapxera tov xepLddwv epnopiag 1987/1988 éog 1990/1991

_ Average yields of olives and olive oil in the 1987/88 to 19?0/91'marketing years

Rendements moyens en olives et en huile au cours des cn"n:i:.mgnes 1987/1988 & 1990/1991

Rese medie d’olive e di olio d’oliva nel corso dél-lé.campagne 1987/1988 — 1990/1991

Gemiddeld rendement aan olijven en olijfolie tijdéns de verkoopseizoenen van 1987/1988 tot en met 1990/1991

Rendimento médio em azeitonas ¢ em 6leo durante as campanhas de 1987/1988 a 1990/1991

)

@

3

@

Ayuntamientos / Provincia
Kommune / Provins
Gemeinde / Provinz
Kowomta / Enapyia
Commune / Province
Communes / Province
Comune / Provincia
Gemeenten / Provincie

Municipios / Provincia

Zona
Zone
Zone
Zivm
Zone
Zone
Zona
Zone

Zona

kg aceitunas/arbol

kg oliven/tre

kg Oliven/Baum

kg elaiokdprov/dévdpo
Olives kg/tree

kg olives/arbre

kg olive/albero

kg olijven/boom

kg azeitonas/arvore

kg aceite/100 kg aceitunas
kg olie/100 kg oliven
kg O1/100 kg Oliven

kg £hoioAddov/100 kg eraiokGprov

Oil kg/100 kg olives

kg huile/100 kg olives

kg olio/100 kg olive

kg olie/100 kg olijven

kg azeite/100 kg azeitonas

A. ESPANA — SPANIEN — SPANIEN — IZTIANIA — SPAIN — ESPAGNE — SPAGNA —

SPANJE — ESPANHA

)

ALAVA

ALBACETE

ALICANTE

o 00 NN L bW N

“»n W N -

@

(1)

@

3)

@

3) @
5o | 228 ALMERIA
AVILA
6,1 | 20,4
6,5 | 20,0
129 | 21,6
55| 203
46 | 220 BADAJOZ
57 | 208
84 | 21,6
98 | 208
74 | 21,6
17,2 | 20,3 BALEARES
12,1 | 221
13,7 | 20,8
118 | 17,8
11,7 | 18,2

AN L b W - S W N -

W N -

16,8

14,1
133
12,8
12,3

87
10,5
132
7.7
9,8
9,0

44
43
47
46

20,3

17,1
17,8
17,3
16,4

19,0
19,3
18,5
19,4
20,4
17,8

26,8
26,6
26,7
26,8
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(1) (2 3) “ 1)
BARCELONA CHILCHES
: 1 19,3 | 21,8 ESPADILLA
FANZARA
2 | 1981 21
3 8,5 20§ LLOSA, LA
’ ’ MONCOFAR
4 150 | 21,8 NULES
s 83| 21,0 ONDA
RIBESALBES
CACERES ) TALES
1 541118 TOGA
2 9,0 | 145 VALL D'UIXO, LA
3 61| 213 VALLAT
4 9,5 | 158 VILLAREAL
s |1 |17 VILLAVIEJA
6 69 | 15,5 CIUDAD REAL
CADIZ
1 143 | 188
CASTELLON
1 11,3 | 22,1
ALBOCACER 9,8 | 20,5
ALCALA DE CHIVERT 11,5 | 20,3
BENICARLO 11,5 | 20,3 CORDOBA
CALIG 11,5 | 203
CANET LO ROIG 9.8 | 20,5
CATI 9.8 | 20,5
CERVERA DEL MAESTRE 9.8 | 20,5
CHERT 9.8 | 20,5
CUEVAS DE VINROMA 9.8 | 20,5
JANA, LA 98 | 205 CUENCA
PENISCOLA 11,5 | 20,3
ROSELL 98 | 20,5
SALSADELLA 9,8 | 20,5
SAN JORGE 11,5 | 203
SAN MATEO 9.8 | 20,5
SAN RAFAEL DEL RIO 9,8 | 20,5
SANTA MAGDALENA DE PULPIS 11,5 | 203 RONA
TIRIG 9,8 | 20,5 GIRO
TRAIGUERA 9,8 | 20,5
VINAROZ 11,5 | 20,3 GRANADA
2 9,5 | 209
ALCORA 11,0 | 22,5
BENICASIM 11,3 | 206 GUADALAJARA
BORRIOL 11,3 | 206
CABANES 11,3 | 206
CASTELLON DE LA PLANA 11,3 | 20,6
CASTILLO DE VILLAMALEFA 11,0 | 22,5
CHODOS 11,0 | 22,5
CORTES DE ARENOSO 11,0 | 22,5 HUELVA
FIGUEROLES 11,0 | 22,5
LUCENA DEL CID 11,0 | 22,5
LUDIENTE 11,0 | 22,5
OROPESA 11,3 | 20,6 HUESCA
TORREBLANCA 11,3 | 206
VILLAHERMOSA DEL RIO 11,0 | 22,5
VISTABELLA DEL MAESTRAZGO 11,0 | 22,5
ZUCAINA 11,0 | 22,5
3 98 | 21,5
ALFONDEGUILLA 10,8 | 21,3
ALMAZORA 10,8 | 21,3 GRADO (R), EL
ALMENARA 108 | 21,3 GURREA DE GALLEGO (R)
ALQUERIAS DEL NINO PERDIDO 108 | 21,3 HOZ Y COSTEAN (R)
ARGELITA 10,8 | 21,3 IGRIES (R)
ARTANA 108 | 21,3 0SSO DE CINCA (R)
BETXI 10,8 | 21,3 POLENINO
BURRIANA 108 | 21,3 TORRENTE DE CINCA (R)

S W N - A h H W N =

ANndbhWN—

W N -

N -

“v S W N

10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8
10,8

96
13,4
159

6,9

7.7
18,3

7.5
243
23,5
22,0

54

6,4
438
6,7
6,7
6,2

13,5

18,0

32
39
4,1
39

6,3
13,8

5.5
78
7.5
38
13,3
6,5
6,5
6,5
6,5
6,5
6,5
6,5

213
21,3
21,3
21,3
213
21,3
213
21,3
21,3
21,3
213
21,3
21,3
213

224
22,1
21,1
19,4
21,5
22,5

19,5
19,0
19,5
20,8

20,0
19,3
19,6
193
20,5
19,5

228

21,5

18,8
18,8
19,0
19,5

16,8
18,0

223
228
22,0
220
19,3
19,5
19,5
19,5
19,5
19,5
19,5
19,5
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JAEN GALLIPIENZO 66| 229 -
1 28,0 | 20,0 LARRAGA 6,6 | 229
LEACHE 66 | 229
2 | 198 | 208 "
3 | 263 | 213 LERGA 66 | 229
» * LERIN 66 | 229
4 | 2901 20,5 LIEDENA 6,6 | 22,9
s | 2951 21,5 LUMBIER 66 | 229
MENDIGORRIA 66 | 229
LA RIOJA MURILLO EL FRUTO 66 | 229
1 631|229 OLITE 66 | 229
PITILLAS 66 | 229
LLEIDA PUEYO 6.6 | 229
1 48| 208 - SADA DE SANGUESA 66 | 229
2 491 208 SAN ADRIAN 66 | 229
3] 56195 SAN MARTIN DE UNX 66 | 229
CASTELLAR DE LA RIBERA 58| 188 SANGUESA 66 | 229
CLARIANA DE CARDENER 58| 188 TAFALLA 66 | 229
GUIXERS 58| 188 UJUE 66 | 229
LA COMA I LA PEDRA 58| 188 YESA 66 | 229
LA MOLSOSA 58 1 18,8 SALAMANCA
LLADURS 58| 18,8 P R
LLOBERA 58| 188 ’ ’
MONTELLA I MARTINET 58| 188 2 | 106 | 160
NAVES 581188
’ » SEVILLA
ODEN 58| 188 .
OLINS 58| 188 111581188
PINELL DE SOLSONES 581|188 2 63 ] 19,5
PINOS 58| 188 3 1143178
RINER 58| 188
SANT LLORENC DE MORUNYS 58| 188 TARRAGONA
SOLSONA 58| 188 1 80 | 21,0
SORIGUERA 58| 188 2 s4 | 208
SORT 58| 188 3 | 101 | 215
4 531|198 4 | 105|205
5 541198 s 1150 198
6 551183 6 91| 215
7 581183 7 1130 205
MADRID TERUEL
1 8,5 | 20,1 1 10,8 | 228
MALAGA 2 1081 218
1 | 2351 21,5 3 73 | 21,3
2 160 198 4 | 205 203
CORTES DE ARAGON 70 | 210
MURCIA ALLOZA (R) 160 | 200
1 | 155 | 224 CRETAS (R) 16,0 | 20,0
2 (155 | 21,5 FRESNEDA (R), LA 16,0 | 20,0
3 | 123 200 OLMOS (R), LOS 160 | 20,0
4 143 | 19,8 TOLEDO
s 1115 201 1 46 | 1911
NAVARRA 2 8,1 | 21,1
1 7,1 | 21,1 3 108|222
2 61 | 227 4 58 | 219
AIBAR 6,6 | 229 S| 19| 220
ANDOSILLA 66 | 22,9 6 |182] 233
ARGUEDAS 6,6 | 229 7 10,2 | 21,1
ARTAJONA 66 | 229
BEIRE 66 | 229 VALENCIA
BERBINZANA 66 | 229 1 ] 143 203
CARCAR 66 | 229
CASEDA 6,6 | 229 ; 133 204
ESLAVA 6.6 | 229 138 | 204
. EZPROGUI 66 | 229 4 1103 | 19,
FALCES 66 | 229 s 93 | 198
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ZAMORA CASPE
CHIPRANA
1| 105 | 123 CODO
ZARAGOZA ESCATRON
FABARA
1 58 | 223 FAYON
AGON 70 | 223 FUENTES DE EBRO
AINZON 53] 22,5 MAELLA
ALBERITE DE SAN JUAN 70 | 223 MEDIANA
ALCALA DE MONCAYO 53| 22,5 MEQUINENZA
AMBEL 70 | 22,3 NONASPE
BARBOLES 60 | 22,0 SASTAGO
BARDALLUR 60 | 220
BORJA 53| 225
BULBUENTE 70 | 223 ARDISA (R)
BUSTE, EL 531 225 BIOTA (R)
FAYOS, LOS 53| 225 BOQUINENI
FIGUERUELAS 90 | 218 "BUSTE (R), EL
FUENDEJALON 53| 225 CASTILISCAR (R)
GRISEL 70 | 223 EJEA DE LOS CABALLEROS (R)
"~ JOYOSA, LA 90 | 21,8 FIGUERUELAS (R)
LECINENA 60 | 220 FUENDEJALON (R)
MAGALLON 70 | 223 JOYOSA (R), LA
MALLEN 53| 225 PEDROLA (R)
MALON 70 | 223 PIEDRATAJADA (R)
NOVALLAS 70 | 223 PLEITAS
PEDROLA 60 | 220 PUENDELUNA (R)
PERDIGUERA 60 | 220 SANTA EULALIA DE GALLEGO (R)
POZUELO DE ARAGON 53| 22,5 SAN MATEO DE GALLEGO (R)
SAN MARTIN DE LA VIRGEN 70 | 223 SADABA (R)
SAN MATEO DE GALLEGO 60 | 22,0 SANTA CRUZ DE GRIO (R)
TABUENCA 53| 225 TAUSTE
TARAZONA 53] 225 UTEBO
TORRELLAS 53| 225 ZARAGOZA (R)
TRASMOZ 70 | 22,3 ZUERA (R)
VERA DE MONCAYO 531225
VIERLAS 70 | 22,3
VILLANUEVA DE GALLEGO 60 | 220 ALMONACID DE LA SIERRA (R)
ZARAGOZA 60 | 220 ANINON (R)
ZUERA 60 | 220 ARANDA DE MONCAYO (R)
2 7,0 | 220 BIJUESCA (R)
ANINON 7,5 | 223 BREA (R)
ARANDA DE MONCAYO 7,5 | 22,3 CHODES (R)
BELMONTE DE GRACIAN 7.5 | 22,3 FRASNO (R), EL
BIJUESCA 60 | 22,3 GOTOR (R)
BREA 75| 223 ILLUECA (R)
CALATAYUD 7,5 | 22,3 JARQUE DEL MONCAYO (R)
FRASNO, EL 7,5 | 223 MESONES DE ISUELA (R)
GOTOR 7,5 | 223 MORES (R)
HERRERA DE LOS NAVARROS 60 | 21,5 MOZOTA (R)
ILLUECA 7.5 | 223 PARACUELLOS DE LA RIBERA (R)
JARQUE DEL MONCAYO 7,5 | 22,3 SAVINAN (R)
MEZALOCHA 60 | 22,3 SEDILES (R)
MORES 75| 223 SESTRICA (R)
MOROS 75 | 22,3 TOBED (R)
MOZOTA 68 | 21,8 TORRALBA DE RIBOTA (R)
MUELA, LA 68 | 218 URREA DE JALON (R)
ORERA 75| 223
OSEJA 60 | 223
PANIZA 60 | 22,3 CASPE (R)
PARACUELLOS DE LA RIBERA 75| 223 CHIPRANA (R)
SAVINAN 7,5 | 223 ESCATRON (R)
SEDILES 75| 223 FABARA (R)
SESTRICA 7.5 | 22,3 FAYON (R)
TORRALBA DE RIBOTA 751223 mghlu& E(R)ZA 2
N
ALMOCHUEL 10,5 | 208 SASTAGO (R)
ALMOLDA, LA 83| 208 ZAIDA, LA
BUJARALOZ 83 | 208

10,0

15,8

17,3
17,3
17,3
13,5
17,3
17,3
13,5
17,3
17,3
12,0

208
20,8
20,8
20,5
20,8
208
20,8
20,8
20,8
20,8
20,8
20,8

21,8

21,5
21,5
21,3
220
21,5
21,5
21,3
220
21,3
21,3
218
21,3
218
21,5
21,5
21,5

21,5
21,3
21,5
21,5

22,0
22,5

228

228

22,5
22,5

20,8

20,5
20,5
20,5
20,8
20,5
20,5
20,8
20,5
20,5
20,8
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B. FRANCIA — FRANKRIG — FRANKREICH — TAAAIA — FRANCE — FRANCE —
FRANCIA — FRANKRIJK — FRANGA

m @] 6| ® ) || @
_DE- -PROVENCE
ALPES-DE-HAUTE-PROVENC . GARD
‘ , 3 | 47193
8 | 11,0213 s | 83] 180
ALPES-MARITIMES HAUTE-CORSE
8 |11,0] 213 : 9 | 74| 215
ARDECHE HERAULT
3 | 471193 2 | 561170
AUDE LOZERE
40 | 160 3 | 47193
2 | 56170 PYRENEES-ORIENTALES
BOUCHES-DU-RHONE 1) 40 160
s | 831180 VAR
58| 168 7 | 58168
8 | 110} 213
CORSE DU SUD
9 | 74215 VAUCLUSE
4 | 581250
DROME 5 83| 180
4 | 581250 ~ I
C. GRECIA — GREKENLAND — GRIECHENLAND — EAAAAA — GREECE — GRECE —
GRECIA — GRIEKENLAND — GRECIA
) @6 |@® () @] 0| w
ATIOY OPOYL 3114 EYHNOXQPION 13 | 150
4 25 | 188 3115 ZEYTAPAKION 120 | 158
2118 KATOXH 120 | 158
AITRAOAKAPNANIAZ 3116 KATQ KEPAZOBON 103 | 15,0
1| o120 | 155 3117 KATQ MAKPINQY 18 | 150
3102 ATIOS ANAPEAZ 123 | 165 3118 KAEIZOPPEYMATA 10,5 | 158
4105 ANTIPPION 123 | 165 4141 MAKYNEIA-KATQ MAMMAKQ- 12,8 | 148
4106 ANQ BAZIAIKH 130 | 155 3122 MAZTPON 103 | 150
2111 TEQPTOYAAIIKA 258 | 185 4145 MOAYKPEION 113 | 148
3111 IPAMMATIKOY 123 | 165 3126 NEOXQPION (MEZOAOITIOY) 103 | 150
3002 MEZOAOITION 130 | 158 3132 ITAMNA 120 | 158
2001 NAYMAKTOL 133 | 165 3134 OPATKOYAAIIKA 1,5 | 158
4148 - EHPOTTHTAAON 130 | 15,5 3 1133 178
3128 TIATIIAAATAI 123 | 16,5 2104 APXONTOXQPION 140 | 188
4164 TPIKOPOON 120 | 158 2129 MANATOYAA 140 | 188
3135 XPYZOBEPTION 133 | 16,5
4 98 | 150
2 | 1031 148 2109 BAIZIANA 13 | 153
3103 ATIOI TEQPTIOZ 11,3 | 150 2122 MAXAIPAL 113 | 153
3107 ANQ KOYAOYNION 11,3 | 148 2124 MIIAMIIINH 113 | 153
3109 TAAATAZ 1,3 | 150 s 1ol 173
3110 TOYPIA 103 | 15,0 ! ’
4120 AAONH 113 | 148 5101 ABAPIKOZ 11,0 | 17,8
3113 EAAHNIKA 113 | 148 6 80 | 130
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5102 ATAAIANOZ 723 | 130 1123 ZMAPTON 73 | 130
5103 ATIA BAPBAPA 73 | 130 5157 ZMOAAITA 95 | 138
5104 ATIA NAPAZKEYH 73 | 130 1125 ETANOEL 73 | 130
1130 ATIOE MHNAZ 98 | 150 2139 TPYQOL 73 | 130
1101 ATPIAION 88 | 138 1129 GAQPIAAA-AIAZKOBON- 73 | 130
5100 AETOMETPA 73 | 130 999 XAPAYTH-XAPALTH 70 | 117
1104 AMIEAAKION 73 | 130 5159 XOYNH 73 | 130
5128 AMIIEAIA 98 | 150 5161 WHAOBPAXOZ 73 | 130
5111 AMIIEAIA 100 | 155 7 223 | 185
1001 - AMOIAOXIA 73| B0 2114 GYPION 23 | 175

4103 ANABPYTH 98 | 150
2115 KANAHAA %8 | 188

5112 ANAAHYIZ 73 | 130
M 2125 MYTIKAL %8 | 183

1105 ANOIZIATIKON 73 | 130
2127 TAAAIPOZ 28 | 188

5106 ANQ ATIOZ BAAZIOZ 73 | 138
2128 TIAAIAMIIEAA 133 | 165
3106 ANQ KEPAZOBON 100 | 155 AL 1331 162
4107 ANQ XQPA 98 | 150 8117,

5113 APFYPON ITHTAAION 98 | 150

2106 AXYPA 98 | 150 APPOAIAOE

2108 BATOZ 98 | 150 L] 103|198
1107 BPOYBIANA 98 | 150 1114 KIBEPION 158 | 193
4108 TPAMMENH OZYA 98 | 150 1125 MYAOI 143 | 193
4119 TPHTOPION 98 | 150 1130 IKAGIAAKION 13 | 195
4121 AENPOXQPION 98 | 150 2 | 85| 193
5115 AINAATANOZ 98 | 150 2104 GEPMHEIA 150 | 200

2113 APYMOZ 73 | 130
1111 KAPYA 40 | 208

5118 EAAIO®YTON 98 | 150
3117 AYTOYPION 85 | 198

4124 EAATOBPYZIH 98 | 150
3109 MIPOYTZAIIKA 85 | 198

4125 EAATOY 98 | 150
3120 NEA EMIAAYPOE 100 | 1938

4126 EAEYOEPIANH 98 | 150
3123 MAAAIA EMIAAYPOZ 100 | 198

5120 KAINOYPFION 80 | 135
3127 TOAON 100 | 195
4128 KAAAONH 98 | 150 1135 OPEFKAINA 40 | 208
4129 KAZTANEA 98 | 150 0| 20,
5125 KAZTANOYAA 73 | 130 3| 80 183
2117 KATOYNA 73 | 130 1101 ATIOE NIKOAAOE _ 30 | 198
5126 KATQ XPYZOBITZA 73 | 130 3104 AAAMION 43 | 195
4131 KATQ XQPA 98 | 150 1102 AAEA 30 | 1938
4132 KENTPIKH 98 | 150 1103 ANAPITZA 43 | 1935
5127 KEPAZEA 70 | 117 3105 ANYQION 95 | 185
1111 KEXPINIA 713 | 130 3106 APAXNAION '80 | 183
4133 KAEDA 98 | 150 1104 AXAAAOKAMIIOZ 68 | 195
2119 KOMMQTH 73 | 130 1106 FYMNON 30 | 198
2120 KONOTIINA 73 | 130 2101 AIAYMA 10,5 | 190
1113 KPIKEAAOZ 98 | 150 2102 EPMIONH 105 | 190
4135 KPYONEPIA 98 | 150 2103 HAIOKAZTPON 105 | 190
4136 KYAQNEA 98 | 150 3114 IPIA 43 | 195
5130 KYMAPIZZOZ 73 | 130 1110 KAMAPEAAION 30 | 198
4137 AEYKA 98 | 150 3115 KAPNEZAIIKA 43 | 195
4138 AIBAAAKION 98 | 150 1113 KEGAAOBPYION 30 | 193
9995 AOYTPO 73 | 130 2105 KOIAAZ 93 | 193
4140 AYTIAZ 98 | 150 1116 KOYTZOMOAION 95 | 185
4143 MANAPINH 98 | 150 2001 KPANIAION \ 93 | 193
5134 METAAH XQPA 98 | 150 1117 KPYONEPION 53| 195
5138 MEAITKOBA 98 | 150 1119 AIMNAI 20 | 193
1116 MENIAION 73 | 130 1120 AYPKEIA 75 | 185
2130 TATIIAAATOL 78 | 130 112 MAAANTPENION 95 | 185
5144 TIENTAKOPON ‘ 73 | 130 3118 MANEZHI 85 | 185
1120 TEPAIKAKION 98 | 150 3103 METOXION 80 | 188
4151 TIEPAIKOBPYIH - 98 | 150 3119 MIAEA 85 | 185
4156 TIOAOZ 98 | 150 1122 MONAZTHPAKION 95 | 185
5147 TIOTAMOYAA 73| 130 1124 MYKHNAI 95 | 185
3130 TIOTAMOYAA 98 | 150 3001 NAYIIAION 70 | 185
5150 TAPFIAAA 73 | 13,0 3121 NEA TIPYNS 70 | 185
1122 TAPAINIA | 73 | 130 3122 NEON POEINON 70 | 185
5151 SIAHPA 100 | 155 1127 NEOXQPION 30 | 198
5153 EITOMENA 73 | 130 3124 NANAPITHE 70 | 185
5154 IKOYTEPA 73 | 130 2106 MOPTOXEAION 93 | 193
5155 SKOYTEZIAAA 73 | 130 3125 TIOYAAAKIAA 70 | 185
5156 TMAPTIAZ 73 | 130 1128 TPOZYMNA 60 | 185




27. 6. 92 Official Journal of the European Communities No L 172/19

) ole|w ) ol e

3128 TPAXEIA 43 | 195 1154 TANATIA 38 | 185
1134 GIXTION : 95 | 185 4132 TIAPAAEIZIA 48 | 197
2107 GOYPNOI 10,5 | 19,0 1157 MAYAIA 33 | 193
1137 XQNIKAE 95 | 185 4133 TIEPIBOAIA 33 ] 193
4134 TIETPINA 33 | 193

APKAAIAZ 4135 TAAKA 23 | 190
1| 1831 193 4137 PAYOMMATHE 33 | 193

2121 MEAIFOY 193 | 183 1166 PIZOZMHAIA 38 | 183
P S 4138 POYTZION 33 | 193

’ ’ 2138 TAMOYNAKAIIKA 80 | 203

3 1105 208 1167 IAPAKINION (TOPTYNIAZ) 48 | 197

4 | 60| 197 4140 TOYAAPION 33 | 193

2131 TIHTAAION 10,0 | 20,5 4141 IOYAION 38 | 190
2135 TIOYAIOPA 130 | 200 4142 ZOYAOZ 331 193
s | es | 188 1172 ITEMNITEA-YYOYZ 35 | 187

" ' 1173 TYPNA 33 | 193

1103 AETOPPAXH , 45 | 183 4143 TOYPKOAEKAZ 53| 193
1107 BAXAIA 63 | 183 4144 TPIAO®ON 33 | 193
1112 BYZIKION 68 | 183 4145 TPINOTAMON 33 | 193
1124 KAKOYPAIIKA 45 | 183 1% TYPOZ 80 | 203
1129 KALITPAKION 73 | 188 4146 OAAAITIA 33 | 193
1132 KOKKOPAZ 45 | 183 4147 XIPAAEZ 38 | 190
1138 AEYKOXQPION 63 | 183 4148 XPANOI 38 | 190
1139 AIBAAAKION 73 | 188 7 1 o8| 210
1140 AIOAQPA 63 | 183 h ,
1149 NEOXQPION (TOPTYNIAY) 73 | 188 3105 AT'PIAKONA 251 210
1165 PAXAI 73 | 18,8 1104 APAXOBA 30 | 188
1171 ETAYPOAPOMION 63 | 183 1008 BEAHMAXION 55 | 190
1175 TPOIAIA 731 188 1109 BIAIAKION 63 | 190
1177 XQPA 73 | 188 1111 BOYTZHZ - 68 1 193
7 6 | 131 210 115 AHMOl-ly“IIANA 28 | 190

’ ' 1120 ZATOYNA 30 | 188

4102 ANABPYTON 33 1193 1123 OEOKTIETON 20 | 193
4103 ANEMOAOYPION 33 | 193 3126 KAATEZAI 28 | 210
4105 ANQ KAPYAI 23 | 190 1126 KAMENITEA 20 | 193
1105 ATEZIXOAOZ 48 | 197 3129 KANAHAA 20 | 197
4106 BAITOZ 331193 1127 KAPAAPITEZION 55 | 19,0
4107 BAITAZ 38 1190 1131 KEPMINH 10 | 203
4108 BEAITOXTH 331193 1133 KONTOBAZAINA 48 | 188
1110 BAAXOPPAMNTHE 48 | 197 1001 AATKAAIA 53 | 185
4109 BOYTZIAPAL 331193 3147 MAYPOTIANNHE 28 | 210
4112 TPAIKOZ 33 1193 1146 MEAIZZOTETPA 30 | 1838
1119 EAAHNIKON 48 | 197 1147 MONAZXTHPAKION 53 | 190
4114 EAAHNITZA 48 1 197 1148 MYTAAAIA-AMYTAAAEA 10 | 203
1122 ZQNH 331193 1153 TAAOYMIIA 28 | 190
4115 GQKNIA 23 1 190 1156 MAPAAOITOI 55 | 190
4116 ILAPHZ 331193 2128 TEPA MEAANA 70 | 208
4117 IZQMA KAPYON 331193 1158 TMEPAIKONEPION 53 | 185
4119 KAPATOYAAZ 331193 2136 MPATMATEYTHE 70 | 208
1128 KAPITAINA 33 | 193 {164 PAMTHE 30 | 185
4120 KAPYALKAAYBIA KAPYON 33 | 193 {168 TAPAKINION HPAIAL 28 | 190
2114 KALTANITEA 03 | 250 1169 LEPBOX 30 | 18
4121 KASTANOXQPION 33 | 193 : 8 ,
1130 KATZIMIAAHZ 33 | 193 8 05 | 225
1134 KOYPOYNIOZ 33 | 193 9999 ATIOZ IQANNHE (AXTPOYE) 30 | 250
1135 KYINAPIZZIA 33 | 193 3101 ATIA BAPBAPA 25 | 225
1136  KQTIAION 33 | 193 2101 ATIA TO®IA , 13 ] 21,0
4122 AEONTAPION 33 | 193 2103 ATIOL BAZIAEIOE (KYNOYPIAL) 03 | 250
2001 AEQNIAION 80 | 203 2104 ATIOX FEQPTIOE 20 | 250
4125 AYKOZOYPA 33 | 193 3110 AMIEAAKION 03 | 250
1143 AYZIZAPEA 38 | 185 4104 ANOOXQPION 13 | 210
4126 MAKPYZION 33 | 193 3116 BAAXOKEPAZEA 23 | 225
4127 MAAAQTA 33 | 193 2108 BHEZIAIA 03 | 250
1145 MAYPIA 33 | 193 4110 TE®YPA 13 | 21,0
4001 METAAOTIOAIE 33 | 193 4113 AYPPAXION 13 | 210
4129 NEA EKKAHZIOYAA 33 | 193 2111 EAAIOXQPION 28 | 21,5
4130 NEOXQPION AYKOZOYPAX 33 | 193 1121 ZIFOBITEZION 25 | 195
2124 EHPOIHIAAON 100 | 190 3135 KOAAINAI 2,5 | 225
1152 TIAAAMAPION 48 | 197 4123 AEMTINION 13 | 210
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3144 MANAPHZ 03 | 250
2120 MAPION 03 | 250 BOIQTIAZ
2123 NEA XQPA 03 | 250 1 68 | 190
9998 OPEINH MEAITOY 13| 210 2104 ATIOZ TFEQPIIOE 80 | 193
9996 OPEINO KOPAKOBOYNI 13| 210 2002 APAXQBA 93 | 188
2125 TMAAAIOXQPION 0,3 | 250 2003 AIZTOMON 68 | 188
2129 MEPAIKOBPYZH 13 | 210 2117 KOPQNEIA 80 | 193
2133 MAATANA 28 | 215 2118 KYPIAKION 80 | 185
2134 MAATANOZ 1,3 | 21,0 2124 TETPA 551193
2137 TPASTOS 38 | 215 2130 ZQAHNAPION 78 | 195
2139 ZITAINA 13 | 210 2 | 73] 193
3”0 ZTOAOX 381 21,5 2103 ATIOZ BAAZIOL 60 | 195
141 TEITAAIA 03 | 250 2107 AKONTION 85 | 195
9997 XANTAKIA-AZTPOZ 30 | 250 2125 TPOSHAION 60 | 103
2143 XAPAAPOZ 35 | 225 : h
1178 WAPION 03 | 250 3 50 1 193
2102 ATIA TPIAZ 65 | 188
APTAZ 2110 ANTIKYPA 83 | 185
1| e | 150 1118 KOKKINON 551 193
1102 ATIOZ ZMYPIAQN 83 | 150 2”3 xg%mgrﬂ 751 193
1106 AMMOTOTIOZ : 83 | 150 212 10 531190
1108 ANEMOPPAXH 83 | 150 2121 MAYPONEPION 50 | 188
1116 ANQ TPAIKIKON ~ 83 | 150 2005 OPXOMENOZ 50 | 188
’ g 2129 ITEIPION 78 | 183
1112 BITAA 83 | 150 . :
1119 AAONQTH 83 | 150 4 | 60 193
1122 AIZTPATON 83 | 150 1103 AMITEAOXQPION 58 | 193
1129 KAMIH 83 | 150 1110 EAEQN 63 | 190
1131 KATAPPAKTHE 83 | 150 1001 ©HBAI 48 | 188
1133 KATQ KAAENTINH 83 | 150 1115 KATAPEAAION 100 | 195
1135 KENTPIKON 83 | 150 s | 43| 188
1142 KOPQNHEIA 83 | 150 _
1143 KOYKKOYAIA 83 | 150 }{32 ﬁg;’:ﬁ""’”" Zg igg
1145 KYWEAH 83 1 150 1109 AOMBPAINA-KOPYNH 93 | 188
1147 AEMIANA 83 | 150 1111 EAAOMIA 95 | 190
1160 TIANTANALZA 83 | 150 1112 OEZMIAI 53 | 193
1166 TIITIANA 83 | 150 1119 AEONTAPION 531193
::gf %mm gg }gg 1120 AEYKTPA 83 | 190
1175 IKOYNA-KAPYAEA 83 | 150 {{ﬁ mm&”‘o’“ gﬁ }3§
1176 XTOYITYAH 831 150 1126 NEOXQPION 85 | 193
2 | 50 | 130 1127 SHPONOMH 10,5 | 193
3 65 | 135 1135 TANATPA 83 1 195
1117 TPAMMENITZA 60 | 14,5 6 451193
1118 TPIMIIOBON 60 | 148 1101 ATIOL OQMAZ 75 | 195
1146 KQETAKIOI 73 | 140 1107 BATIA 60 | 195
1167 TOAYAPOZON . 73 | 140 1113 OIZBH 85 | 188
1117 KAEIAION 65 | 193
ATTIKHE 1128 OINO®YTA 75 | 19,5
1 95 | 160 1130 NMPOAPOMOZX 855 | 188
2 | 78 | 168 1134 IXHMATAPION 7,5 | 195
3 | 60173 80 | 200
8013 AAONH 78 | 173 APAMAZ
8014 ZOTPAGOL 78 | 173 1| 45| 150
8110 NEA XAAKHAQN 78 | 173 1102 ATIOL AGANAZIOE 78 | 147
8030 TAYPOZ 78 | 173 1103 ATOPA 88 | 140
8031 YMHTTOZ 781 173 1104 AAPIANH 88 | 140
4 | 85 183 1124 ANQ KEGAAAPION 78 | 147
1000 AOSATON 78 | 147
8017 KAIZAPIANH 55 | 17,7 o Aoaain e
AXAIAZ 1118 KAAH BPYSH 78 | 147
P P 1120  KAAAIOYTOS 78 | 147
’ , 1125 KOKKINOTEIA 88 | 140
3124 ANQ BEAITEAI 133 | 168 127 KYPIA 18 | 147
3200 NEON XIOYAION 133 { 16,8 1137 MIKPOIOAIE 8,8 14:0
1147 IEAIANAS 188 | 17,5 1138 MIKPOXQPION 78 | 147
2 | 120 | 180 1139  MONAETHPAKION 78 | 147
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1142 NIKHOOPOX 78 | 147 2109 AAMYPOTIOTAMOZ 63 | 245
1143 =HPOIIOTAMOZ 78 | 14,7 2114 APT'YPON 60 | 245
1149 TEPIXQPA | 78| 187 2116 AXAAAEPH 78 | 245
1150 METPOYEIZA 88 | 140 2117 BEAOX _ 40 | 245
1151 TIHTAAIA 88 | 140 2123 AYZITOZ 40 | 245
1004 MPOZOTZANH 88 | 140 2125 ZAPAKEZ 58 | 245
1161 YWHAH PAXH 78 | 147 2126 ©APOYNIA 25 | 20
1163 ®QTOAIBOX 78 | 147 2137 KPEMAZTOZL 53 | 245
1164 XAPITQMENH 78 | 147 2145 MEIOXQPIA 40 | 245
1166 XQPIZTH : 78 | 147 2146 MONOAPYON 73 | 245
2148 NEOXQPION 53 | 245

AQAEKANHEQN v 2154 TIAPGENION 15 | 220
1| 168 | 233 2155 METPIAI 40 | 245

130 | 225 2165 TPAXHAION 20 | 243

3 | 198 | 220 10 75 | 233

2103 ATIOX AHMHTPIOZ 58 | 233

EBPOY | so | 203 2110 AMYTAAAEA 68 | 233
. : ’ " 2131 KATZAPQNION 78 | 233
1101 ABAZX 70 | 200 2134 KOMITON 88 | 233
1102 AIZYMH 70| 200 2143 MAPMAPION 58 | 233
1001 AAEZANAPOYTIOAIZ 70 | 20,0 2144 MEAIZZON 78 | 233
1103 ANGEIA 7,0 | 200 2141 NEA ITYPA 63 | 233
1104 AOPIZKOZ 70 | 200 2161 ETOYMNMAIOI 58 | 233
1105 AQPIKON 70 | 20,0 2163 ITYPA 63 | 233
1108 AOYTPOX 70 | 200 I 46 | 230
“‘l‘g m}f“ ;g ggg 3105 AMAPYNOOZ 51| 230
112 TYKOPPAXH 70 | 200 3108 ANQ BAGEIA 45 | 230
) 13 | 163 3117 TYMNON 51 | 230

’ - 12 50 | 233

EYBOIAZ 2150 OKTQNIA-OXOONIA 75 | 257
1 120 | 25,5 13 38 | 233

2 | 85| 245 3104 ATIOX NIKOAAOZ 88 | 238

3135 KYIAPIZZIION 351 245 2107 AKTAION 63 | 243
3138 MAKPYKAIA 351 245 2112 ANQ KOYPOYNION 83 | 257
3148 TIAAIOYPAZ 45 | 245 3110 AQPATION 53 | 238
3 33 | 248 3113 BAZIAIKON 83 | 230

3102 ATIA ZOOIA 23 | 47 1109 TAAATIAAEL 08 | 180
3146 NEPOTPIBIA 38 | 248 3122 KAGENOI 48 | 138
3164 TPIAAA . 48 | 248 3128 KEPAMEIA 53 | 208
03 | 213 3130 KEXPIAI 40 | 195

» ’ 1117 KOKKINOMHAEA 20 | 250

5 78 | 243 1118 KPYONEPITHE 08 | 18,0

2101 ATIOX BAAZIOZ 80 | 243 2140 MAKPYXQPION 40 | 233
2133 KHIOI : 10,0 | 243 2142 MANIKIA 40 | 233
2002 KYMH 63 | 240 3140 METOXION AIPGYON 58 | 238
2151 OZYAIOOX 7.8 1 24,0 1120  MHAEAI 08 | 18,0
2152 OPION 83 | 243 3143 MYTIKAZ 88 | 238
2166 QPOAOTION 83 | 243 3144 NEA APTAKH 53 | 238
6 | 601 243 3145 NEA AAMYAKOZ 88 | 238

2120 TABAAAL 40 | 243 3152 MIZZQNAZ 58 | 238
. 70 | 228 2158 MOAYNOTAMOL 60 | 243

, ’ 3154 TOYPNOZ 48 | 238

2147 MYAOI 90 | 228 3157 3ETA 23 | 225
2153 TAPAAEIZION 80 | 228 3158 IKEMAZTH 40 | 195
8 75 | 255 3162 ITPONONEE 58 | 238

2111 ANAPQNIANOI 90 | 255 2164 TAZIAPXAI (KAPYZTIAL) 90 | 257
2118 BITAAA 70 | 255 3167 OYAAA 78 | 238
2124 ENOPIA 83 | 255 3002 XAAKIZ 88 | 238
2127 KAAION 85 | 255 14 33| 185
2128 KAAHMEPIANOI ‘ 85 | 255 311 AXAAAION 60 | 188
2132 KATQ KOYPOYNION 8,5 25,5 3129 KEPAIEA 33 21.0
2135 KONIZTPAI 80 | 250 3139 MANTOYAION 60 | 188
2161 TIYPTOZ 65 | 255 3147 MATONTAZ 28 | 21,0
9 48 | 245 3149 MATIMAAET 60 | 188

2102 ATIOE TEQPTIOL 33 | 228 3151 MHAION 35 | 190
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3155 TIPOKOITION 35 1190 1241 TEITIANA 143 | 163
3156 POBIAI 73 | 188 1242 OAOKAX 143 | 125
3163 ITPOOYAIA 48 | 188 1243 ®OAOH 85 | 163
3165 ®APAKAA 35| 190 1244 OONAITIKA 143 16,0
15 28 | 183 2 98 | 19,0
3101 ATIA ANNA 70 | 183 1230 ZIMOIMOYAON 95 | 19,0
3106 AMEAANTAI 30} 175 3 160 | 148
3114 BAAXIA 33 | 183
3131 KHPINOOZ 65 | 19,5 HMAGEIAZ
3133 KOTZIKIA 58 | 183 1 13,5 | 150
3001 AIMNH 40 | 183 2 73 | 190
16 18 | 180
1001 IZTIAIA 45 | 187 HPAKAEIOY
1119 AIXAZ 78 | 185 ! 165 | 21,0
1124 QPEO! 33 | 187 2 | 145 ] 205
17 83 | 185 3 17,5 | 19,5
1102 ATAINAI 2,0 | 203 4 | 168 | 200
1108 BOYTAZX 1,5 | 18,0
1115 KAMAPIA 1,5 | 18,0 2 123 ;1)0
1121 MONOKAPYA 1,5 | 180 : 5
1122 NEOE NYPro:z 48 | 19,0 2113 TKATKAAAI 168 | 22,0
1123 TAZIAPXHE (IZTIAIAL) 30 | 187 7 140 | 275
18 1,0 | 21,5 8 | 158 | 265
1103 ATIOE 45 | 233 10,5 | 283
’ ’ ] 163 | 188
1106 AIMHNION 78 | 190 2 | 165 | 213
1002 AOYTPA AIAHYOY 1,0 | 193 4109 BPYSEAAA 165 | 203
EYPYTANIAZ 1001  HFTOYMENITZA 160 | 203
I 80 | 143 1114 PATION 105 | 185
0 | 14, A
1101 ATIA BAAXEPNA 98 | 140 4001 BIAIATAI 1601 203
1153 ATIOE TEQPTIOZ 98 | 140 3 95 | 170
1152 ATIOE ITPOKOMIOL 98 | 14,0 3101 ArlIA KYPIAKH 88 | 173
1109 ANATOAIKH OPATKIITA 98 | 14,0 4105 ANABPYTON 88 | 173
1111 AZMPONYProg 98 | 140 3103 AYAOTOIIOZ 88 | 173
1114 BINIANH 98 | 140 3106 EAATAPIA 88 | 173
1115 BOYAIH 938 14,0 4118 KEDPAAOXQPION 838 17,3
1120 AA®ONH 938 14,0 3111 KOYKOYAIOI 8,8 17,3
1121 AEPMATION 98 | 14,0 4124 AENTOKAPIA 88 | 173
1124 AYTIKH ®PATKIZTA 98 | 140 4125 AIA 88 | 173
1126 ENIZKOITH 98 | 14,0 4110 MEAIZZA 88 | 173
1127 EXQXQPIA 98 | 140 4128 MHAEA 88 | 173
1128 KAAEIMENON 98 | 14,0 3117 TIETOYZION 88 1 173
1129 KAPITZA 98 | 14,0 4136 PABENH 88 | 173
1133 KEPAZOXQPION 98 | 140 4142 TEAMANTAX 88 | 173
1141 MAPAGIA-MAPAGEA 98 | 14,0 3127 OPOXYNH 88 | 173
1147 MONAZITHPAKION 98 | 140
1154 TATIAPOYZION 98 | 140 GEZLAAONIKHE
1164 SIBISTA 98 | 14,0 1 11,5 | 18,0
1171 TOTOAIANA 98 | 14,0 2109 AZMPOBAATA 110 | 17,5
1174 TPITOTAMON 98 | 14,0 2114 BPAINA 98 | 173
1176 OIAAKIA 98 | 140 1135 NEA KEPAZIIA-EMBOAON 140 | 180
1178 XEAIAQN 98 | 140 1150 TIAATIAPION 103 | 17.8
1154 TOYPQTH 1
ZAKYNOOY 0 : Z; :;(5)
L) 27,5 | 183 1102 ATIA TTAPAZZKEYH 80 | 17,5
2 | 310 | 160 1103 ATIA TPIAZ 80 | 175
3 1290 | 148 2103 ANAAHWIZ 68 | 175
2104 ANQ ITAYPOZ 75| 17,0
HAEIAZ . 2108 AZKOE 75 | 170
1 158 | 16,0 1113 BAZIAIKA 93 | 17,8
1102 ATIA KYPIAKH 143 | 163 1115 TE®YPA 68 | 17,5
1122 AXTPAX 143 | 163 1121 ENANQMH 93 | 178
1176 KPYOBPYZH 143 | 163 1123 ©EPMH 93| 178
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1124 KAAOXQPION 68 | 17,5 1137 AAONOZIMHAIA 1,5 | 160
1125 KAPAIA 80 | 175 1144 ZAIMION 1,5 | 160
1126 KATQ IXOAAPION 93 | 178 1149  KAAAIOHPON 1,5 | 160
1005 KOY®AAIA 68 | 175 1150 KAAAIGQNION 1,5 | 160
2113 MIKPA BOABH 75 | 17,0 1153 KANAAIA 1,5 | 160
1137 NEA MEZHMBPIA 68 | 175 1154 KAIMAZ 1,5 | 160
1133 NEA MHXANIONA 1.8 | 178 1001 KAPAITSA 15 | 160
1143 NEOI ENIBATAI 80 | 17,5 1163 KATAQ®YTION ' L5 | 160
1141 NEON PYZION 80 | 175 1165 KEAPOX 1,5 | 160
2138 NYM®OIETPA 75 | 170 1170 KPYA BPYZH 1,5 | 160
1149 TIEPAIA 80 | 175 1172 KPYOIHIH 1,5 | 160
2142 TIEPISTEPA 68 | 175 1177 AEONTAPION 15 | 160
1151 NIPOXQMA 68 | 175 1180 AOZAAA 1,5 | 160
1151 TIYAAIA 68 | 175 1182 AOYTPON 1,5 | 160
2148 ETAYPOZ 75| 17,0 1190 MATAPATKA 1,5 | 160
1155 TATFAPAAET 80 | 175 1192 MAYPOMMATION 1,5 | 160
1156 TPIANAPIA 68 | 175 1193 MEAIZZA 1,5 | 160
1157 TPIAO®ON 1 80| 175 1195 MEZENIKOAAZ 15 | 160
1159 XAAAZTPA-TIYPTOZ 68 | 175 1198 MHTPOTIOAIZ 1,5 | 160
1160 XAAKHAQN 68 | 17,5 1200  MOP®OBOYNION L5 | 160
120 MOZIXATON 1,5 | 160
IQANNINON 1002 MOYZAKION 1,5 | 160
] 30 | 200 1209 TAAAIOKKAHZION L5 | 16,0
1210 TAAAIOXQPION 1,5 | 160
KABAAAL 1215 TETPIAON L5 | 160
| s5 | 198 1219 MEYKOO®YTON 1,5 | 160
” ’ 1221 MOPTITZIA 1,5 | 160
2 88 | 200 1225 MYProx 1,5 | 160
3 1,5 | 190 1227 PAXOYAA 1,5 | 16,0
1230 POYIZON 15 | 160
1108 PAXQNION 125 | 195 1004 TOOAAES s | 160
4 75| 198 1233 TYKEAI 15 | 160
5 | 128 | 190 1234 OANAPION 1,5 | 160
6 | 123 | 190 1240 XAPMA 1,5 | 160
3101 ABPAMYAIA 108 | 1838
3104 TEPONTAZ 108 | 188 KEPKYPAL
3105 TPABOYNA 108 | 1838 1| 225 | 220
3106 AIAAEKTON 108 | 188 1117 ANQ AEYKIMMH 178 | 220
3111 ZAPKAAIA 108 | 188 1170 ANQ MAOPAKION 250 | 220
2103 ZYTOX 143 | 193 2101 TAlOT 250 | 220
2001 KABAAA 108 | 188 1142 EPEIKOYZZA | 250 | 220
2104 KOKKINOXQMA 10,8 18,8 2102 AAKKA 250 | 220
2106 KPHNIAEZ 108 | 18,8 2103 AOITOX 250 | 220
2110 NEA KAPBAAH 10,8 | 18,8 2104 MATAZIA 250 | 220
3117 ZEPIAX 11,3 | 1908 1180  OOQNOI 250 | 220
3118 TTAPAAEIZOX 108 | 188 ’
3119 TIEPNH 108 | 188
3120 TIETPOTHTH 108 | 1838 KE®AAAONIAZ
3123 TIONTOAIBAAON 108 | 188 1 28 | 173
2115 @IAIMIIOI 108 | 188 3101 ATIA ©EKAH 21,8 | 16,0
2116 XAAKEPON 108 | 188 3103 AGEPAX 218 | 16,0
3001 XPYIOYIIOAIZ 108 | 188 3104 AAMOYAIANATA 218 | 16,0
3124 XPYZOXQPION 108 | 188 3107 KAMINAPATA 218 | 16,0
127 | 187 3109 KONTOTENAAA 21,8 | 160
3110 KOYBAAATA 188 | 16,7
KAPAITZAZ : 3001 AHZOYPION 218 | 16,0
] 08 | 16,0 3108 MANTZABINATA 218 | 160
1104 ATIOZ AKAKIOZ 15 | 160 3112 NYOION 198 183
1106 ATIOL I'EQPFIOE 15 | 160 3113 PIOION 188 | 167
1109 AFNANTEPON L5 | 160 3114 ZKINEAZ 188 1 167
1112 AMIEAIKON 15 | 160 313 ZOYAAAPOI 218 1 160
1121 APFYPION 15 | 160 3116 ®ABATATA 21,8 | 16,0
1123 AZHMOXQPION 15 | 16,0 3117 XABAATA 218 | 16,0
1125 AXAAAEA 15 | 160 3118 XABPIATA 218 | 160
1127 BATSOYNIA s | 160 3123 XAAIQTATA 210 | 187

1130  BPAIKIANA LS | 16,0 2 245 | 178
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KIAKIZ 9 | 143 | 210
1 28 1 175 10 145 | 208
1119 EYZQNOI 25 | 170
1150 TIOAYKAETPON 25 | 17,0 KYKAAAON
2 13| 170 1130 | 187
1112 BANTIZTHE 23 | 170 12 | 140 | 190
1123 KAMIIANHZ 23 | 170 ,
1001 KIAKIZ 23 | 17,0 AAKQNIAT
1130 KPHEITONH 23| 170 1 55 | 183
1135 METAAH -BPYZH 23 | 17,0 5 73 | 193
1139 MIKPOKAMIIOZ 23 | 170 , g
1102 NEON ATIONEPION 231170 1102 AIT1AI 98 1 193
1144 NEON TI'YNAIKOKAZITPON 23 | 17,0 3114 APXONTIKON 98 1 193
1153 TTAGMOZ 23 | 170 1001 TY®EION 98 | 193
1160 XQPYTION 23 | 170 1107 KAAYBIA 123 1 193
1108 KAPBEAAX 98 | 193
KOPINGIAL 1112 KOTPQNAX 123 | 193
1113 KPHNH 98 | 193
1| 138 | 193
3144 AATION 123 | 193
2 | 881193 1116 NEA MAPAGEA 98 | 193
3 58 | 195 1123 IKOYTAPION 98 | 193
1189 TIAPAAEIZION 58 | 17,5 3170 ITEGANIA 123 | 193
{ 4 | 108 | 210 3 88 | 21,7
‘ 5 | 135 | 203 4 70 | 197
1111 APXAIA ®ENEOX 128 | 203 5 35 | 21,0
1115 BEAINA 128 | 203 6 35 | 200
1122 TKOYPA 128 1 203 3116 BAMBAKOY 13 | 200
1137 ©PO®APION 48 | 200
3117 BAPBITZA 13 | 200
1139 KAIZAPION 128 | 203 113 KAPYAI 3 1 200
1140 KAAIANOI 12,8 | 203 _ ’ g
1144 KAITANEA 12,8 | 203 7 6,5 | 190
1151 KATQ TAPIOX 12,8 | 203 2103 ATIOZ AHMHTPIOZ (ZAPAKOE) 11,5 | 190
1154 KAHMENTION 128 | 203 2109 AMIEAOXQPION 90 | 190
1162 KYAAHNH 128 | 203 2125 IEPAKAX , 90 | 190
1171 MATION 128 | 203 2130  KYMAPIZIION 9,0 | 190
1175 MEZINON 128 | 203 2139 NIATA ‘ 11,5 | 190
1177 MOZIA 12,8 | 203 2145 PEIXEA 90 | 190
1188 TANOPAMA 12,8 | 203 8 | 150 | 193
1208 ITENON 128 | 203 ’ ’
1217 ®ENEOX 128 | 203 AAKONIAZ
73 | 195 9 | 130 218
12,0 19,0
63 | 200 AAPIZAE
1206 TOGIANA 143 | 203 ! 25 | 163
2 25 | 163
KYKAAAON 3 20 | 170
I | 160 ) 180 1119 TKAHOPO 20 | 168
2 | 103 | 205 4 23 | 155
310 20 3153 TEPYIOEA 23 | 153
1102 ANQ TAYPION 143 | 210
1123 ENANQ OEAAOL 143 | 21,0 AAZIOIOY
1112 KOXYAOX 11,0 | 20,7 1| 273 | 200
4 | 115 ) 215 4106 AXAAAIA 17,5 | 21,5
1104 ANQ ATPOBATON 148 | 208 4135 XPYXOIHTH 25 | 213
5 1120 | 170 2 | 138 | 233
3102 IOYAIZ-KEA 145 | 200 4104 ATIOE TF'EQPTIOY 150 | 230
145 | 203 4108 ZAKPOZ 180 | 223
7 | 1ss | 208 1104 KABOYZION 2,5 | 213
_ ’ ’ 3109 KAAON XQPION 158 | 228
4101 AAAMAZ 158 1203 4112 KATQ KPYA 168 | 21,8
4106 MHAOZ 158 | 203 4124 MIZKOKEDAAON 165 | 223
8 90 | 21,0 4129 TTAYPQMENOX 190 | 223
6103 MAPMAPA 145 | 218 : 3 | 193 | 218
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4109 ZIPOX 150 | 228 3| 25 223
4115 MAPQNIA 17,5 | 220 4 58 | 245
1109 MEZEAEPOI 210 | 218 5 35 | 178
1110 METAZOXQPION 178 | 218 , s s
4121 TIATIMATIANNAAEZ 168 | 22,5 2112 AENETYMNOZ 38 1178
1114 TIAXEIA AMMOZ 150 | 228 6 | 331 193
4134 XANAPAL 120 | 225 1120 NEA KOYTAAH 33 | 208
4 128 | 223 7 53 | 240
4101 ATIA TPIAZ 198 | 205
3105 BPYZAI 118 | 223 AEYKAAAZ
4107 EZQ MOYAIANA 140 | 21,0 1 | 108 | 198
3108 ZENIA 130 | 220 1123 KAPYA 120 | 198
1105 KAAAMAYKA 190 | 21,0 1127 KATQXQPION 95 | 200
4110 KAPYAION 155 | 213 1130 AAZAPATA 120 | 198
3110 KAPYAION 163 | 218 1133 NIKOAHE 123 | 203
3111 KAZTEAAION 135 | 220 1135 TTHTAAHZIANOI 120 | 198
4114 AIGINAI 180 | 213 1144 XAPAAIATIKA 125 | 200
1108 MAAAI : 210 | 205 2 | 120 | 205
4104 MEZA AMIAION 1,5 | 218
e MIATOS 153 | a0's 1103 ArOZ NETPOZ 128 | 205
9999 AAEZANAPOS 108 | 203
4120 TIAAAIKAZTPON 170 | 213 1106 ATIOATIAINA 138 | 203
4001 ZHTEIA 13,0 1 220 1109 BAZIAIKH 100 | 205
4127 IKOIH 140 | 22,0
3117 GAAMOYPIANA 140 | 21,0 HIT BAYXON 65| 208
g : 1113 APATANON 83 | 205
5 | 145 | 220 1115 ErKAOYBH 70 | 205
3101 ATIOZ ANTQNIOZ 163 | 21,5 1128 KOMHAION 83 | 205
1101 ATIOZ IQANNHE 165 | 21,0 1129 KONTAPAINA 85 | 205
3001 ATIOZ NIKOAAOZ 1,8 | 225 1131 MAPANTOXQPION 53 | 205
1102 ANATOAH 185 | 205 1132 NEOXQPION 1,0 | 208
4105 APMENOI 105 | 220 1134 NYAPION 128 | 205
3102 BOYAIZMENH 10,8 | 22,5 1141 LYBPOZ 128 | 20,5
2104 EZQ NIOTAMOZ 93 | 233 1143 OTEPNON 85 | 205
4111 KATZIAQNION 95 | 220 3 | o5 | 205
316 KAT2 AOYMAZ 1451 223 1101 ATIOZ HAIAZ 103 | 21,0
3112 KPITZA 153 | 220
1102 ATIOZ NIKHTAZ 130 | 205
3115 AIMNAI 108 | 225 110s AGANION . .
4116 MEZA MOYAIANA 130 | 213 120 | 20,
1112 BOYPNIKAZ 120 | 208
3002 NEAMOAIE 1,8 | 225
1114 APYMON 11,3 | 208
4119 OPEINON 148 | 21,0
1117 ENIEKOMNH 78 | 208
3120 TIPINA 173 | 210 Nir Eybipor
4126 POYZIZA EKKAHZIA 115 | 220 118 PO 45| 208
1120 KAAAMITZION 113 | 208
4128 ITAYPOXQPION 155 | 215
1122 KAPIQTAI 88 | 21,0
4131 IXINOKAYAAA 158 | 208
3106 SXIIMA s | 220 1125 KATOYNA 11,3 | 208
’ y 1101 AEYKAZ 90 | 208
3122 GOYPNH 125 | 223
4133 XAMEZION 140 | 213 1138 TI0POZ 85 1210
3123 XOYMEPIAKOZ 1,8 | 225 MAINHEIAL
6 | 100 | 225 1 85 | 200
4103 ATIOZ STEQGANOZ 125 | 218 2102 ATIOE FEQPFIOE NHAEIAZ 80 | 205
1103 TAOXIA 125 | 228 2101 ATIOL BAAZIOZ 80 | 205
3113 KPOYITAZ 133 | 225 2105 ATIOZ AAYPENTIOS 75 | 208
4113 AAZTPOZ 1,8 | 223 2138 NEA ATXIAAOE 73 | 203
1111 MOYPNIAI 125 | 228 2 | 35| 23
1112 MY60I 150 1 220 1103 ATIOl ®EOAQPOI 43 | 205
4118 MYPIINH 135 | 21,8
1105 AMAAIATOAIE 58 | 205
1113 MYPTOE 150 | 220
2115 A®ETAI 53 | 210
3119 NIKHOIANOZL 103 | 230
1108 AXIAAEION 53 | 205
4123 TEYKOI 135 | 218
2116 BYZITEA 70 | 203
1115 PIZA 150 | 22,0
2118 AIMHNION 53 | 208
3121 IKINIAZ 1,0 | 225
2119 APAKEIA 65 | 208
4130 IOAKA 153 | 213
4132 TOYPAQTH 125 | 218 2122 KAAA NEPA 70 | 203
g g 2134 MHAEAI 65 | 208
2003 NEA IQNIA 53 | 208
AEZBOY 2139  NEOXQPION 53 | 21,0
1 45 | 260 2144 TINAKATAI 65 | 208
2 | 43| 240 1117 MTEAEOE 48 | 208



No L 172/26 Official Journal of the European Communities 27. 6. 92

(1) 2 3) 4 mn 2 3 @
2149 IESKAON 53| 208 1106 AIOAIA 163 | 183
1118 IOYPIH 58 | 205 1111 AM®EIA 168 | 180
3 30 | 213 2104 AMOIOEA 140 | 188
2100 AAAH MEPIA 43 | 205 %g? mgﬁgxi a0 }gg
2112 ANQ BOAOZ 43 | 205 1113 ANGEIA 163 | 183
214 Qilr_g’;ﬁ““ ;g g{g 1114 ANTIKAAAMOZ 168 | 180
’ ’ 2109 APIZTOAHMEION 163 | 183
2125 KATQXQPION 38 | 21,0 1120 AZTIPOXOMA 168 | 180
2126 KEPAMIAION 38 | 210 1121 BEAANIAIA 45 | 20
2130 AAYKOZ 43 | 213 2113 BEAIKA 180 | 178
2131 MAKPINITZA 38 | 210 1123 BPOMOBPYEH 45 | 20
2133 METOXION 43 | 213 1125 EAAIOXQPION s | 185
2135 MHAINA 43 | 2113 i128 ©OYPIA o | 178
2145 TIOPTAPIA 38 | 210 1001 KAAAMATA 63 | 180
2147 TIPOMYPION 43 | 213 2130 KAPTEPOAION 1681 180
2150 ITATIATAI 38 | 210 g .
’ ’ 1137 AAIIKA 168 | 180
2152 TYKH 431 23 2140 AAMIAINA 163 | 183
4 331 180 2141 AEYKOXQPA 180 | 178
2103 ATIOE FEQPTIOL 53 | 183 2143 AYKOTPA®OX 180 | 17.8
2108 AEPINON 151 195 2146 MAAENA 140 | 188
1107 ANGOTOIIOZ 03 | 200 2152 MAYPOMMATION TAMIZOY 140 | 188
2002 BOAOE 40 | 185 2003 MEZZHNH 140 | 188
1110 APYMQN 28 | 190 2155 NEOXQPION APIZTOMENOYE 180 | 178
1111 EYEEINOYIIOAZ 25 | 187 2161 MIAAAIZTPA 140 | 188
2127 KEPAZEA 28 | 213 1149 TIOAIANH 195 | 193
1112 KOKKQTOI 03 | 200 1155 EIMEPXOTEIA 168 | 180
1113 KPOKION 28 | 190 2171 IMITAAION 140 | 188
1115 MIKPO®HBAI 25 | 187 1156 ITAMATINON 45 | 220
2140 ZINOBPYZH 40 | 213 6 | 173 183
2143 TIEPIBAEIITON 23 | 185 ’ »
1116 TIAATANOZ 35| 185 3110 AAPAZ 200 | 178
2148 PIZOMYAOZ 23 | 185 2118 AIOAIA 165 | 17,7
2153 TPIKEPION 40 | 213 2127 KAAOTEPOPPAXH 17.8 | 183
5 25 | 220 2136 KAHMA 17,8 | 183
2149 MANEIHZ 178 | 183
3o ﬁﬁgﬂ;ﬁm Rl o 2151 MAYPOMMATION 10QMHE 80 | 190
’ ’ 2165 MOAYAO®OZ 200 | 178
3102 TAQSZA 60 | 203 g ,
3103 KAHMA 60 | 203 2175 TPIKOPOON 178 | 183
3001 IKIAGOZ 55 1 21,0 7 | 120 178
3002 ZKOMEAOE 60 ) 203 2106 ANAANIA 153 | 17.8
MEZZHNIAS 2108 ANQ MEAIEIA 85 | 17,7
| 90 | 218 2112 BAAYPA 148 | 173
’ ’ 2115 AAIOXQPION 193 | 175
1101 ABIA 145 | 198 2116 AEIYAAAS 153 | 178
1102 ATIOX NIKOAAOZ 1,5 | 215 2117 AIABOAITZION 153 | 178
1122 BEPTA 145 1 198 2122 ZEPMIIIZIA 113 | 17,0
1124 AOAOL 145 1 198 2126 KAAAIPPOH 120 | 183
1126 EZOXQPION 55 | 210 2129 KAPNAZION 93 | 183
1131 KAPAAMYAH 11,5 | 215 2132 KATQ MEATEIA 148 | 173
1132 KAPYOBOYNION 55 | 21,0 2142 AOYTPON 183 | 178
1133 KAXITANEA 55 | 21,0 2153 MEPOIH 12,5 17,8
1134 KENTPON : 33 | 220 2157 OIXAAIA 183 | 178
1138 MHAEA 55 [ 21,0 2159 TAPATIOYTKION 153 17.8
1139 MIKPA MANTINEIA 145 | 19,8 2178 ®IAIA 183 | 178
1142 NEOXQPION (KAAAMQN)
AEYKTPOY 1,5 | 21,5 8 | 183 ] 180
1153 PICKAIA 1.5 4 21,5 3101 AAPIANH 168 | 178
1154 LAIAONA 55 1 210 3102 AKPITOXQPION 153 | 180
1160 TZEPIA 40 | 215 3105 BAZIAITZION 153 | 180
2 | s | 213 3108 BOYNAPIA 208 | 180
3 148 | 183 3120 KOKKINON 95 | 185
3129 AOITA 208 | 180
4| 351 57 3130 AYKIZZA 123 | 180
5 | 135 ] 188 3131 MAOIA 153 | 18,0
2101 ABPAMION 180 | 17,8 3153 YAMEIA 168 | 178
1105 ATPIAOX 43 | 207 3162 XPYIOKEAAAPIA 153 | 180
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(Y] (2 3) “@ (1) (2 &) “
9 | 163 | 180
EANOHE
3113 IKAAINA 200 | 185 | ¢8| 1938
3122 KOPY®AZION 200 | 18,5 g ’
3128 AAXANAAA 148 18,3 1107 AIOMHAEIA 11,3 19,8
3140 MYPEINOXQPION 200 | 185 1124 NEA KEIXANH 118 | 198
3145 TATINOYAIA 225 | 183 2 50 | 200
g(')g‘l’ gzﬁgz {gg :gg 1102 ABAHPA 95 | 195
g » 1108 EZOXH 75 | 195
3151 PQMANOZ 200 | 185 1115 KIMMEPIA 75 | 195
10 190 | 18,0 1119 MATTANA 7.5 | 195
1121 MANAPA 80 | 195
3112 EYAITEAIZIMOZ 145 | 183 1001 =ANGOH 80 | 195
3134 MEOGQNH 145 | 183 1126 OABION 75 | 195
3155 ®OINIKH 145 | 183 1133 TOYNION 85 | 195
3156 ®OINIKOYZ 173 { 17,8 1134 TO=0OTAI 75 | 195
1 85 | 180 3 63 | 193
3107 BAAXOMOYAON 113 | 180 NEIPAIAZ
3109 TAYDAAA 180 | 173 1 | 1351 170
3124 KOYKKOYNAPA 158 | 178 3108 AOTOOETIANIKA 30 | 160
3126 KPEMMYAIA 158 | 17,8
3137 METAMOPOQEIZ 153 | 17.8 2 53 | 200
3148 TIETPITZION 170 | 183 3 80 | 188
12 43 | 193 4 63 | 21,0
5 30 | 205
13 | 255 | 168 6 80 | 207
4111 BAATA 198 | 173 7 83 | 218
4001 FAPTAAIANOI 255 | 165 5101 AIANTEION a8 | 213
4142 THPOKAMIIOZ 198 | 173 5102 AMIEAAKIA a3 | 23
4144 TIEPAIKONEPION 185 | 173 2109 BAPH ol
4147 TNAATH 1851173 5001 ZAAAMIZ a8 | 213
4160 ITAZION 198 | 173 5103 IEAHNIA 48 | 213
4168 XPIZTIANOYIIOAIZ-XPIZTIA 185 | 173 ’ ,
14 | 11,0 | 183 MEAAHE
1| 120 | 150
4101 ATAAIANH 195 | 17,8
4104 AETOX 13 | 173 THEPIAZ
4106 AMIEAOGYTON 245 | 175 1 30 | 187
4109 APTIKION 1,3 | 173 1107 BPONTOY 65 | 188
4112 BANAAA 100 { 173 1126 AODPOX 58 | 185
4113 BAZIAIKON 123 | 183 1127 MAKPYTIAAOZ 95 | 17,5
4114 BPYZAI 165 | 185 1128 MEGQNH 95 | 17.5
4115 TAYKOPPIZON 123 | 183 1134 NEOKAIZAPEIA 70 | 183
4117 EAAIA 245 | 175 5 63 | 173
4122 KAAON NEPON 25 | 173 y ’
4123 KAMAPION 123 | 183 1001 AITINION 103 | 173
4124 KAPYAI 195 | 17,8 1143 KITPOX 50 1 183
4126 KOKAAZ 13 | 173 1120 KONTAPIQTIZIA 58 | 180
4129 KPYONEPION 100 | 173 1124 AENTOKAPYA 70 | 180
4131 AEYKH us | 175 1132 NEA E®EIOX 70 | 180
4134 MAAGH 3 | 173 1136 TAAAION EAEYOEPOXQPION 73 | 173
4137 MONAZTHPION 100 | 173 1133 MANTEAEHMQN 60 | 180
4138 MOYZAKION 165 | 18,5 [140 TEPIZTAZIX 50 1183
4139 MOYPIATAAA 16,5 | 18,5 1142 NIOPOI 68 | 178
4140 MYPON 165 | 18,5 3 43 1 185
4148 TIOAYOEA 1,31 173 1103 AAQNIA 551 180
4149 TIPOAPOMOZ 123 1 183 1104 ANQ ATIOI IQANNHEZ 70 | 175
4150 TMYPI'OZ TPI®YAAIAZ 17,8 | 185 1108 TANOXQPA 501 183
4152 PAXAI 245 | 175 1118 KATQ ATIOZ IQANNHE 65 | 17,5
4155 XIAHPOKAXTPON 100 | 173 1003 KOAINAPOS. 65 | 175
4165 OAOKA 178 | 185 1122 KOYKKOZ 60 | 178
4170 XQPA 208 | 178 1137 TMAAAION KEPAMIAION 50 | 183
15 83 | 170 1141 TIAATAMON 48 | 183
" ’ 1147 ZIEBAXTH 60 | 180 -
4110 AYAON 135 | 173 1149 IOENAAMION 60 | 180
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(1) 2) 3 “4) ) 2 3) 4
MPEBEZHE 3114 AO=APON 98 | 245
. 88 | 150 4114 ZOYPIAION 18 | 258
5 | s | 160 1111 KEPAMEZ 150 | 27,0
: , 3122 KPYONEPION 140 | 260
1165 XEIMAAION 17,5 | 173 2121 TANTANAZZIA 100 | 263
3 | 163 | 185 3131 TPINEE (MYAONOTAMOY) 140 | 260
1136 AOYTZA 163 | 178 7| 205|268
4 1103 | 140 1101 ATIA TAAHNH 95 | 270
' ' 1103 ATIOL IQANNHZ
1133 KYYEAH 781 133 (ATIOZ BAZIAEIOZ) 125 | 273
s | 85| 138 4103 AMNATOX 155 | 265
1114 BPYIOYAA 85 | 14,0 4124 ANQ MAAAKION 80 | 263
- 6 | 131 143 1123 ANQ POAAKINON 193 | 268
’ g 4105 APIYPOYIIOAIS 80 | 263
T 33138 4109 BIAANAPEAON 1,5 | 258
2109 BPYZAI 11,0 | 263
PE@YMNOY 208 | 243 4111 TOYAEAIANA 80 | 263
! h " 3120 KAAANAAPE 138 | 260
1116 AEYKOTEIA 250 | 250 4115 KAAONYKTHZ 1,5 | 258
1117 'MAPIOY 250 | 250 1109 KAPINAI 93 | 2438
3134 XIZAI 155 | 21,0 4118 KAITEAAOZ 1,5 | 258
2 | 331 250 4119 KATQ BAAZAMONEPON 1,5 | 258
302 ATIA 193 | 233 4120 KATQ TIOPOT 1,5 | 258
3128 TANOPMOZ 138 | 210 1112 KIZZOZ 163 | 263
3 | 125 | ;3 4127 MOYNTPOX 80 | 263
' . 1119 MOYPNE 148 | 265
3101 ATTEAIANA 243 | 255 4128 MYPIOKEOAAA 80 | 263
1102 ATIOZ BAZIAEIOL 140 | 26,8 2122 NATSOE 93 | 265
1104 ATKOYZEAIANA 205 | 27,0 4135 POYZITIKA 1,5 | 258
3138 APOZIA 103 | 233 4136 TAITOYPAI 80 | 263
3116 EMIZKOMH (MYAOTIOTAMOY) 243 | 255 1125 TEAAIA 143 | 265
3117 EP®OI 158 | 255 3136 IKOYAOYOIA 83 | 238
3129 TAZAAITAI 108 | 253 1126 EMHAION 163 | 263
4 | 135 | 253 4140 XAPKIA 155 | 265
3111 BENION 123 | 245 8 93 | 245
3119 @EOAQPA 163 | 26,5 1105 AKOYMIA 160 | 238
1113 KOZAPE 198 | 273 2103 AMAPION 108 | 238
3125 MEAIAONION 18 | 225 2106 AITOZTOAOI 108 | 238
1120 MYZOPPOYMA 160 | 268 1106 APAAKTOE 160 | 238
3130 TIEPAMA 173 | 248 2107 BIZAPION 108 | 238
3137 XOYMEPION 163 | 26,5 2108 BIZTATH 1,5 | 238
5 145 | 253 2111 TEPAKAPION 10,8 | 23,8
3103 ATIOE IOANNHE 1108 APIMIZKOZ 160 | 238
2112 EAENAI 108 | 238
(MYAOTIOTAMOY) 130 | 248
2113 ©PONOZ 108 | 238
3104 ATIOZ MAMAE 108 | 258
2114 KAAOTEPOZ 108 | 238
3105 AIMONAZ 103 | 238
2116 AAMIIIQTAI 108 | 238
3106 AAOIAEZ 13 | 220
4125 MAPOYAAZ 203 | 243
3107 AAQGA 208 | 26,3
3108 AZOS 130 | 24% 2118 MEPQNAZ 108 | 238
’ g 2119 MONAZTHPAKION 10,8 | 238
3109 ATIAAAIANA 103 | 238
1122 OPNE 88 | 248
4106 APMENOI 123 | 250
2123 TIETPOXQPION 108 | 238
4108 ATEZITIONIOYAON 123 | 250
2124 TIAATANIA 1,5 | 238
3112 [APAZON 118 1 240 2126 GOYPOOYPAEL s | 238
4112 TONIA 16,5 | 253 . .
3113 AAMABOAOZ 95 | 250 POAOITHE
3121 KAAYBOZ 130 | 2438 I s0 | 200
1115 AAMIIINH 15,5 1 263 1101 ATIOl @EOAQPOI 13 | 200
4129 OPOE 88 | 255 -
1103 AMAZAAEE 1,3 | 200
3132 TPINOZ 21,3 | 260 1105 AMBPOSIA 25 | 200
4138 OPANTZEZKIANA METOXIA 16,5 | 253 2103 APPIANA 3 | 200
6 83 | 263 1106 AIQMATOI 25 | 200
4101 ATIOZ KQNETANTINOZ 1,8 | 258 1108 ©PYAOPION 38 | 200
4104 ANQ BAAZAMONEPON 118 | 258 1109 IAZMOS 38 | 200
2110 BQAEQNEZ 11,8 | 255 1117 NEA KAAAIZTH 25 | 200
4110 TEPANION 145 | 26,0 2107 NEA IANTA 38 | 200
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0] @6 |® 0] @& | @
LAMOY 2178 TOAYNEPION 45 | 160
N PP 2181 TIYPPA 45 | 160
’ ’ 2184 POTIOTON 45 | 160
2 | 13|25 2186 ITOYPNAPAIIKA 45 | 160
3 | ss ! 21s 1146 TPYTON 45 | 160
’ ’ 2190 OIAYPA 45 | 160
1147 OAAMIIOYPEZION 45 | 160
LEPPON 1148 ®QTEINON 45 | 160
11 | e | 175 1149 XAAIKION 45 | 160
1150 XPYEMOMHAEA 45 | 160
TPIKAAQN ®OINTIAOL
1| 75| 160 1 95 155
2102 ATIA TAPAZKEYH 45 | 160 3101 ATIA MAPINA 70 | 175
2104 ATIOZ NIKOAAOE 45 | 160 2 | 13| 11s
2105 AIIOZ MPOKOMIOZ 45 | 160 ’ ’
1101 ATIOOYAAON 45 | 160 3 68 | 17,5
1102 ATNANTIA 45 | 160 9999 AOYTPA YIMATHE 43 | 167
1103 AHAQN 45 | 16,0 4 68 | 180
45 | 16,0 ’ ’
f:gz ﬁaﬁ;’:{f-’rﬁm 45 | 160 2101 ATIA MAPINA 93 | 160
1105 AMIEAOXQPION 45 | 160 2123 AEYKOXQPION 58 | 178
1106 ANGOYIA 45 | 160 51 53173
2109 APMATOAIKON 45 | 160
2111 BAGYPEYMA 45 | 160 ®NKIAOL
2112 BAAKANON 45 | 160 1| 20| 183
3{2 ?ﬁ?ﬁg%” ' 2; §23 1121 KAZTPAKION 233 | 190
1113 TEPAKAPION 45 1 160 2 | 135 | 193
1114 TAYKOMHAEA 45 | 160 1115, EYTIAAION 128 | 193
2123 AEH 451160 1137 MONAETHPAKION 145 | 193
2128 APOZOXQPION 45 | 160 1138 TAAAIOZAPION 85 | 190
2129 EAATH 45 1 160 1150 TEIXION 85 | 190
1117 KAKOIIAEYPION 45 | 16,0 1153 TPIKOP®ON 145 | 193
1118 KAAAIGEA 45 | 160 1156 ®IAOOEH 128 | 193
1119 KAAAIPOH 45 | 160 ,
2134 KAAOTHPOI 45 | 160 311981193
1120 KAAOTPIANH 45 | 160 1113 EAAIA 243 | 193
1121 KAAOMOIPA 45 | 160 1117 KAAAIGEA 1,5 | 173
1122 KAITANEA 45 | 160 1145 MYPTOZ 1,3 | 19,7
1124 KATAGYTON 45 | 160 1146 ZEPTOYAA 20,5 | 193
2162 KATQ TAAAIOKAPYA 45 | 160 s | 15| 180
1125 KAEINON 45 | 160 ’ ’
1127 KOPYAAAAOZ 45| 160 S| 13163
2139 KOPY®H 45 | 160 2101 ATIA EYOYMIA 30 | 175
2140 KOTPQNION 45 | 160 1102 ATIOI MANTEZ 23 | 115
2141 KOYMAPIA 45 | 160 2102 ATIOX TEQPTIOX 98 | 17,8
1128 KPANEA ‘ 45 | 160 2103 ATIOE KQNITANTINOZ 98 | 178
2144 AIBAAOXQPION 45 | 160 1104 AMYTAAAIA-AMYTAAAEA 31,0 | 170
1130 AOITA 45 | 160 2001 AMOIZZA 103 | 17,8
1131  MAAAKAZION 45 | 160 2107 BOYNIXQPA 30 | 175
1132 MATONEPION 45 | 160 2108 TAAAZIAION 70 | 175
1133 MAYPEAION 45 | 160 2002 AEA®OI 98 | 178
2152 MEZOXQPA 45 | 160 2110 AEZOINA 130 | 178
2153 MOIXOOYTON 45 | 160 2111 APOZOXQPION 98 | 178
2155 MYPOOYAAON 45 | 160 2112 EAAIQN 98 | 178
2156 NEA MEYKH 45 | 160 1114 EPATEINH 273 | 175
2158 NEPAIAA 45 | 160 2114 ITEA 130 | 178
2159 NEPAIAOXQPI 45 | 160 2118 KIPPA 130 | 178
1136 OPOOBOYNION 45 | 160 1136 MHAEA 188 | 163
1137 TAAAIOXQPION 45 | 160 1139 TANOPMOE 198 | 155
1138 TIANATIA 45 | 160 1141 TIENTATIOAIZ 1.8 | 163
2166 TAPAMEPON 45 | 160 2125 MENTEOPIA 35 | 175
© 2169 TAXTOYPION 45 | 160 2129 ZEPNIKAKION 98 | 178
2170 TEPTOYAION 45 | 160 1149 IQTAINA ; 188 | 163
2172 METPOXQPION 45 | 160 1151 TOAOOQN 273 | 175
1140 TMEYKH 45 | 160 2132 TPITAIA 30 | 175
1141 TIOAY®EA 45 | 160 2133 XPYZON 78 | 150
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1) (2 3 4 (1 va] 3) @
XAAKIAIKHE 13 | 185 | 233
03 L] o0 3103 AAIKIANOE 175 | 28
2102 ATIOZ MAMAZ 93 | 193 4 | 145 | 258
2105 ATIOZ MAYAOZ 75 | 193 9998 ANQ KEDAAA (BOYKOAION) 185 | 235
2121 KPHNH 75 | 193 2106 BAATOZ 145 | 248
2123 AAKKQMA 751 193 2115 EAOX 145 | 24,8
2126 NEA TQNIA 75 | 193 2135 TIEPIBOAIA (KIZZAMOY) 145 | 248
2127 NEA KAAAIKPATEIA 75 | 193 2144 IHPIKAPION 145 | 248
2002 NEA MOYAANIA 10,5 | 195 15 215 | 218
2128 NEA TIOTEIAAIA 98 1 195 2105 BAZIAOTOYAON 193 | 215
2137 OAYNOOL 93 | 193
2112 AEAIANA 193 | 215
2142 TIETPAAQNA 75 | 193
: 2117 ZYMIIPATOZ 193 | 215
2145 TIOPTAPIA 93 | 193
7149 SHMANTPA 93 | 193 2125 KAPEZ (KIZZAMOY) 193 | 215
y ’ 2130 MAAAGYPOZ 193 | 21,5
2 88 | 198 2133 TANEOHMOZ 193 | 215
2003 TIOAYTYPOX 100 | 198 16 | 180 | 218
3 731 190 3114 ZOYNAKION 183 | 225
2101 ATIA TIAPAZKEYH 13 | 190 9997 KATQ KE®AAA (BOYKOAIQN) 185 | 235
2106 ATIOL NTPOAPOMOZ 78 | 190 3122 KYIAPIZZOL 180 | 225
2107 AOYTOZ 11,3 | 190 3132 NEPIANA 183 | 225
2108 BABAOX 78 | 190 7 1 200 | 258
2110 TAAAPINOZ 78 | 190 4104 EMANQXQPION 160 | 258
2111 TAAATIZTA 78 | 190
/ 4115 ITPOBAEZ 168 | 260
2112 TEPONAATANOZ 78 | 190 4116 TEMENIA 160 | 258
2114 AOYMIIIA 78 | 190 : ,
2117 KAAANAPA 1,3 | 190 XIOY
2118 KAAAIOEA 11,3 | 190 | ss | 2
2001 KAZIANAPEIA 113 | 190 4| 245
2119 KAZZANAPHNON 113 | 190 1004 XIOT 76 | 240
2120 KPHMNH 78 | 19,0 2 8,6 | 255
b pvominy B o anon
, " 1102 ATIOZ FEQPTIOZ TYKOYZIHE 03 | 260
2129 NEA IKIQNH 13 | 190
1104 ANABATOZ 76 | 260
2132 NEA OQKAIA 13 | 190
1106 AYTQNYMA 76 | 260
2138 OPMYAIA 65 | 190
1108 BAZIAEQNOIKON 76 | 255
2140 TAAAIOXQPA 78 | 190
1109 BEPBEPATON 76 | 255
2141 MAAIOYPION 13 | 190
1112 BOAIZZOZ 83 | 260
2143 TIEYKOXQPION 1,3 | 190
1001  BPONTAAOZ 76 | 255
2144 TIOAYXPONON 113 | 190
1114 AAONQN 76 | 255
2146 PIZA 78 | 190
1115 AIEYXA 76 | 260
2147 ZANA 78 | 19,0
N 1116 EAATA 93 | 255
2151 TAEIAPXHE 78 | 190
, 1118 ZY®IAL 76 | 25,5
2153 ®OYPKA 113 | 190
2154 XANIQTHE 113 | 190 1002 KAPAAMYAA 76 1 260
, : 1124 KAPYAI 76 | 255
4 80 | 188 1126 KEPAMOZ 76 | 26,0
XANION 1128 KOYPOYNIA 83 | 26,0
P P e 1129 AATKAAA 76 | 26,0
: " 1130  AEMTOMOAA 76 | 260
2 11631190 1132 MEAANIOZ 76 | 260
3147 ETEPNAI 163 | 193 1134 MESTA 93 | 255
3 | 178 | 230 1136 NEA NOTAMIA 83 | 260
3113 APAKONA 163 | 233 1137 NENHTOYPIA 83 | 260
3140 TIAATYBOAA ' 163 | 233 1003 OINOYZAI 83 | 260
9999 TAMONAZ (ITYAOY) 220 | 215 1140 OAYMIIOI 93 | 255
223 | 208 1142 NAPMIIAPIA 76 | 260
o ey 1144 TIPAMA 76 | 260
S 14 0 1145 TIZMIAOYNTA 83 | 260
6 158 | 253 1148 ZIAHPOYNTA 7.6 | 260
3121 KOY®OE 168 | 248 1149 INAPTOYNTA 76 | 260
7 178 | 245 1150 ZYKIAAA 7,6 | 260
1151 TPYNAI 76 | 260
8 2 . . :
) ’8’5 24’8 1153 OYTA 76 | 260
105 | 238 1154 XAAANAPA 83 | 260
10 | 180 | 208 1155 XAAKEION 76 | 255
i | 185|210 1156 WAPA 83 | 260
12 | 205 | 223
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D. PORTUGAL — PORTUGAL — PORTUGAL — TIOPTOT'AAIA — PORTUGAL —
PORTUGAL — PORTOGALLO — PORTUGAL — PORTUGAL

) () 3) @) ) @ 3 @
ALGARVE 4 1103125
1 130 | 12,3 5 93| 103
2 | 140 | 143 :
3 | 138 | 145 CHARNECA DO TEJO
1 90 | 123
ALTO ALENTEJO ORIENTAL 2 | 93| 120
1 | 108|123
2 | 108|133 ELVAS
1 | 11,0 | 145
ALTO DOURO : 2 11,0 | 14,3
' 1 | 100 150
2 | 100 | 160 ENTRE DOURO E MINHO
3 | 98153 L 75| 98
4 | 98150 z | 88100
5 | 95138 31 781 90
4 | 93| 113
ALTO MONDEGO s | 93120
1 | 133133 6 | 85| 120
2 | 1351] 138
EVORA
BARROS DE BEJA t o113 s
1 | 105|125 2 s | 133
2 | 11,5 128 3 | 110 120
BARROS DE FRONTEIRA E ZONA LITORAL SUL
1 | 103 {130 | 50 | 113
2 108|133 2 | 98123
BEIRA BAIXA
i | 10s | 133 MARGEM ESQUERDA
2 |1is | 138 1 | 110 | 140
3 | 108 | 140 2 | 123 160
4 | 95| 135 OESTE E LISBOA
BEIRA CENTRAL | 90108
1 98 | 12,3 PORTALEGRE
BEIRA SERRANA 1| 100 143
1 9,0 | 13,5 RIBATEJO
' 2 10,3 | 13,3 1 10,0 | 11,5
3 133|138 2 | 103 ] 125
4 | 100123 3 1103128
CALCARIOS DUROS 4105 1123
1 | 108|133 SERRAS ALENTEJANAS
CENTRO INTERIOR SERRANO ' 11001120
1 | 103128 2 | 881113
2 | 103 138 TERRA FRIA TRANSMONTANA
3 | 103130 1 98 | 143
4 10,3 | 13,5 2 9.8 | 140
s | 103138
TRANSIO BARROS DE BEJA/ALTO
CENTRO LITORAL ALENTEJO
1 751 11,5 1 11,0 123
2 | 93] 11,3 2 |17 |17
3 | 85| 105 I
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1648/92
of 26 June 1992

opening a standing invitation to tender for the export of 50 000 tonnes of barley
held by the Belgian intervention agency

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the»Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular Article 7 (6) thereof,

Whereas Article 3 of Council Regulation (EEC) No
1581/86 of 23 May 1986 laying down general rules for
intervention on the market in cereals (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 2203/90 (%), lays down that
cereals held by the intervention agencies are to be
disposed of by invitation to tender;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1836/82 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 3043/91 (%), lays
down the procedure and conditions for the disposal of
cereals held by intervention agencies;

Whereas, given the current market situation, a standing
invitation to tender should be opened for the export at
the beginning of the 1992/93 cereals marketing year of
50 000 tonnes of barley held by the Belgian intervention

agency ;

Whereas the proposed invitation to tender for the export
of intervention stocks is special in that it will be opened
at the end of the marketing year, from June 1992, but for
deliveries which will not be possible until the new mar-
keting year between 1 July and 31 August 1992 ; whereas
there should therefore be a derogation from the first para-
graph of Article 16 of Regulation (EEC) No 1836/82,
which provides for a maximum delay of one month
between acceptance of the tender and payment and also a
derogation from the second paragraph of Article 16 of the
said Regulation, application of which would have led to
the price accepted already being increased by monthly
increments for the removal of the cereals from the inter-
vention store in July, whereas export was not scheduled
previously ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() OJ No L 139, 24. 5. 1986, p. 36.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 5.
% OJ No L 202, 9. 7. 1982, p. 23.
() OJ No L 288, 18. 10. 1991, p. 21.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Belgian intervention agency may, on the conditions
laid down in Regulation (EEC) No 1836/82, open a
standing invitation to tender for the export of 50 000
tonnes of barley held by it.

Article 2

1. The invitation to tender shall cover a maximum of
50 000 tonnes of barley to be exported to all third coun-
tries. Customs export formalities must be completed
during the period 1 July to 31 August 1992.

2. The regions in which the 50 000 tonnes of barley
are stored are stated in Annex I to this Regulation.

Article 3

1.  The export licences shall be valid from their date of
issue, within the meaning of Article 9 of Regulation
(EEC) No 1836/82, until 31 August 1992.

2. Tenders submitted in response to this invitation to
tender shall be admissible only if they are accompanied
by a written undertaking to export during the period 1
July to 31 August 1992. They may not be accompanied
by applications for export licences pursuant to Article 44
of Commission Regulation (EEC) No 3719/88 ().

Article 4

1. Notwithstanding Article 7 (1) of Regulation (EEC)
No 1836/82, the time limit for submission of tenders
under the first partial invitation to tender shall expire on
8 July 1992 at 1 p.m. (Brussels time).

2. The time limit for submission of tenders under the
subsequent partial invitations to tender shall expire each
Wednesday at 1 p.m. (Brussels time).

3. The last partial invitation to tender shall expire on
29 July 1992 at 1 p.m. (Brussels time).

4.  The tenders shall be lodged with the Belgian inter-
vention agency.

() OJ No L 331, 2. 12. 1988, p. 1.
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Article 5

The successful tenderer shall pay for the cereals before
they are removed. Notwithstanding the first paragraph of
Article 16 of Regulation (EEC) No 1836/82, the time
limit of one month between the date on which the state-
ment referred to in Article 15 of the said Regulation is
sent and payment shall not be applicable.

Notwithstanding the second paragraph of Article 16 of
Regulation (EEC) No 1836/82, the price payable for
export shall be that mentioned in the tender where the
cereals are removed in July 1992. The price shall be
increased by a monthly increment where the cereals are
removed in August 1992.

Article 6

Notwithstanding Article 17 (3) of Regulation (EEC) No
1836/82, the security referred to in the second indent of
Article 17 (2) of the said Regulation shall not be released
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until proof is furnished that the customs export formali-
ties have taken place during the period 1 July to 31
August 1992.

Article 7

The Belgian intervention agency shall notify the
Commission of the tenders received not later than two
hours after expiry of the time limit for the submission
thereof. Notification shall be given as specified in the
table in Annex II to this Regulation, to the telephone,
telex or telefax numbers in Annex III.

Article 8

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX I
(tonnes)
Place of storage Quantity
Racour 10 000
Gives 5240
Tournai 11 460
Liege 14 000
Ath 4000
Namur 5300
ANNEX II

Standing invitation to tender for the export of 50 000 tonnes of barley held by the Belgian
intervention agency

(Regulation (EEC) No 1648/92)

1 2 3 4 5 6 7
Price increases
. (+) or :
Tender Consignment Quantity (ggg/tg::g) reductions Con;(r)l:srcml Destination
No No (tonnes) ) (—) (ECU/tonne)
(ECU/tonne)
p-m.
1
2
3
etc.

(') This price includes the increases or reductions relating to the lot to which the tender refers.

ANNEX III

The only numbers to use to call Brussels (DG VI-C-1 (Attention : Messrs Thibault and Brus)) are :

— telex:

— telefax :

22037 AGREC B
22070 AGREC B (Greek characters)

23501 32,
236 10 97,
236 20 05,
236 20 08.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1649/92
of 26 June 1992

opening a standing invitation to tender for the export of 50 000 tonnes of durum
wheat held by the French intervention agency

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular Article 7 (6) thereof,

Whereas Article 3 of Council Regulation (EEC) No
1581/86 of 23 May 1986 laying down general rules for
intervention on the market in cereals (°), as last amended
by Regulation (EEC) No 2203/90 (%), lays down that
cereals held by the intervention agencies are to be
disposed of by invitation to tender;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1836/82 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 3043/91 (%), lays
down the procedure and conditions for the disposal of
cereals held by intervention agencies;

Whereas, given the current market situation, a standing
invitation to tender should be opened for the export at
the beginning of the 1992/93 cereals marketing year of
50 000 tonnes of durum wheat held by the French inter-
vention agency ;

Whereas the proposed invitation to tender for the export
of intervention stocks is special in that it will be opened
at the end of the marketing year, from June 1992, but for
deliveries which will not be possible until the new mar-
keting year between 1 July and 31 August 1992 ; whereas
there should therefore be a derogation from the first para-
graph of Article 16 of Regulation (EEC) No 1836/82,
which provides for a maximum delay of one month
between acceptance of the tender and payment and also a
derogation from the second paragraph of Article 16 of the
said Regulation, application of which would have led to
the price accepted already being increased by monthly
increments for the removal of the cereals from the inter-
vention store in July, whereas export was not scheduled
previously ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() OJ No L 139, 24. 5. 1986, p. 36.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. S.
() OJ No L 202, 9. 7. 1982, p. 23.
(9 OJ No L 288, 18. 10. 1991, p. 21.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The French intervention agency may, on the conditions
laid down in Regulation (EEC) No 1836/82, open a
standing invitation to tender for the export of 50 000
tonnes of durum wheat held by it.

Article 2

1. The invitation to tender shall cover a maximum of
50 000 tonnes of durum wheat to be exported to all third
countries. Customs export formalities must be completed
during the period 1 July to 31 August 1992.

2. The regions in which the 50 000 tonnes of durum
wheat are stored are stated in Annex I to this Regulation.

Article 3

1. The export licences shall be valid from their date of
issue, within the meaning of Article 9 of Regulation
(EEC) No 1836/82, until 31 August 1992.

2. Tenders submitted in response to this invitation to
tender shall be admissible only if they are accompanied
by a written undertaking to export during the period 1
July to 31 August 1992. They may not be accompanied
by applications for export licences pursuant to Article 44
of Commission Regulation (EEC) No 3719/88 ().

Article 4

1.  Notwithstanding Article 7 (1) of Regulation (EEC)
No 1836/82, the time limit for submission of tenders
under the first partial invitation to tender shall expire on
2 July 1992 at 1 p.m. (Brussels time).

2. The time limit for submission of tenders under the
subsequent partial invitations to tender shall expire each
Wednesday at 1 p.m. (Brussels time).

3. The last partial invitation to tender shall expire on
29 July 1992 at 1 p.m. (Brussels time).

4. The tenders shall be lodged with the French inter-

vention agency.

() OJ No L 331, 2. 12. 1988, p. 1.
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Article 5

The successful tenderer shall pay for the cereals before
they are removed. Notwithstanding the first paragraph of
Article 16 of Regulation (EEC) No 1836/82, the time
limit of one month between the date on which the state-
ment referred to in Article 15 of the said Regulation is
sent and payment shall not be applicable.

Notwithstanding the second paragraph of Article 16 of
Regulation (EEC) No 1836/82, the price payable for
export shall be that mentioned in the tender where the
cereals are removed in July 1992. The price shall be
increased by a monthly increment where the cereals are
removed in August 1992.

Article 6

Notwithstanding Article 17 (3) of Regulation (EEC) No
1836/82, the security referred to in the second indent of
Atticle 17 (2) of the said Regulation shall not be released

until proof is furnished that the customs export formali-
ties have taken place during the period 1 July to 3t
August 1992. ’

Article 7

The French intervention agency shall notify the Commis-
sion of the tenders received not later than two hours after
expiry of the time limit for the submission thereof. Noti-
fication shall be given as specified in the table in Annex
II to this Regulation, to the telephone, telex or telefax
numbers in Annex IIL

Article 8

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Commaunities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX I
(tonnes)
Place of storage Quantity
Amiens 200
Chalons 1 500
Nantes 200
Montpellier 9 200
Orléans 25000
Paris 3200
Rouen 700
Toulouse 10 000
ANNEX I

Standing invitation to tender for the export of 50 000 tonnes of durum wheat held by the
French intervention agency

(Regulation (EEC) No 1649/92)

1 2 3 4 K] 6 7

Price increases
(+) or

Tender Consignment Quantity (ggff/tg:ﬁ) reductions Comc;nsgcial Destination
No No (tonnes) 0 (—) (ECU/tonne)
(ECU/tonne)
p-m.

etc.

("} This price includes the increases or reductions relating to the lot to which the tender refers.

ANNEX III

The only numbers to use to call Brussels (DG VI-C-1 (Attention : Messrs Thibault and Brus)) are :

— telex : 22037 AGREC B

22070 AGREC B (Greek characters)
— telefax : — 23501 32,

— 2361097,

— 236 2005,

— 236 20 08.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1650/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 1299/92 increasing to 300 000 tonnes the quantity
of bread-making rye held by the German intervention agency for which a
standing invitation to tender for export has been opened

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular Article 7 (6) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1836/82 of 7 July 1982 laying down the procedure and
conditions for the disposal of cereals held by the interven-
tion agencies (%), as last amended by Regulation (EEC) No
3043/91 (%),

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1299/92 (%),
opened a standing invitation to tender for the export of
200 000 tonnes of bread-making rye held by the German
intervention agency ; whereas, in a communication of 18
June 1992, Germany informed the Commission of the
intention of its intervention agency to increase by
100 000 tonnes the quantity for which a standing
invitation to tender for export has been opened ; whereas
the total quantity of bread-making rye held by the
German intervention agency for which a standing invita-
tion to tender for export has been opened should be
increased to 300 000 tonnes ;

Whereas this increase in the quantity put out to tender
makes it necessary to alter the list of regions and quanti-
ties in store ; whereas Annex I to Regulation (EEC) No
1299/92 must therefore be amended ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 2 of Regulation (EEC) No 1299/92 is replaced by
the following :

‘Article 2

1. The invitation to tender shall cover a maximum
of 300 000 tonnes of bread-making rye to be exported
to all third countries. Customs export formalities must
be completed during the period 1 July to 31 August
1992.

2. The regions in which the 300000 tonnes of
bread-making rye are stored are stated in Annex I to
this Regulation.’ »
Article 2
Annex I to Regulation (EEC) No 1299/92 is replaced by
the Annex hereto.
Article 3
This Regulation shall enter into force on the day of its

publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() O No L 202, 9. 7. 1982, p. 23.
() OJ No L 288, 18. 10. 1991, p. 21.
() OJ No L 139, 22. 5. 1992, p. 18.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX
‘ANNEX I
(tonnes)

Place of storage Quantity
Schleswig-Holstein/Hamburg 109 327
Niedersachsen/Bremen 87 355
Nordrhein-Westfalen 7 876
Berlin/Brandenburg 45771
Mecklenburg-Vorpommern 30 340
Sachsen 3307
Sachsen-Anhalt 15973
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1651/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 1305/92 increasing to 200 000 tonnes the quantity
of barley held by the French intervention agency for which a standing invitation
to tender for export has been opened

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular Article 7 (6) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1836/82 of 7 July 1982 laying down the procedure and
conditions for the disposal of cereals held by the interven-
tion agencies (°), as last amended by Regulation (EEC) No
3043/91 (%),

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1305/92 (%),
opened a standing invitation to tender for the export of
100 000 tonnes of barley held by the French intervention
agency ; whereas, in a communication of 18 June 1992,
France informed the Commission of the intention of its
intervention agency to increase by 100 000 tonnes the
quantity for which a standing invitation to tender for
export has been opened; whereas the total quantity of
barley held by the French intervention agency for which a
standing invitation to tender for export has been opened
should be increased to 200 000 tonnes;

Whereas this increase in the quantity put out to tender
makes it necessary to alter the list of regions and quanti-
ties in store ; whereas Annex I to Regulation (EEC) No
1305/92 must therefore be amended;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Atticle 2 of Regulation (EEC) No 1305/92 is replaced by
the following :

‘Article 2

1. The invitation to tender shall cover a maximum
of 200 000 tonnes of barley to be exported to all third
countries. Customs export formalities must be
completed during the period 1 July to 31 August
1992.

2. The regions in which the 200 000 tonnes of
barley are stored are stated in Annex I to this Regula-
tion.’

Article 2
Annex I to Regulation (EEC) No 1305/92 is replaced by
the Annex hereto.

Article 3
This Regulation shall enter into force on the day of its

publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() OJ No L 202, 9. 7. 1982, p. 23.
() OF No L 288, 18. 10. 1991, p. 21.
() OJ No L 139, 22. 5. 1992, p. 36.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

‘ANNEX I

(tonnes)

Place of storage

Quantity

Amiens
Chilons
Lille
Nancy
Orléans
Poitiers
Rouen

Toulouse

55000
45000
5000
7 000
47 000
5000
29 000
7 000°
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1652/92
of 26 June 1992
fixing the export refunds on baled tobacco from the 1988, 1989 and 1990 harvests

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 727/70 of
21 April 1970 on the common organization of the market
in raw tobacco ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 860/92 (3, and in particular the first sentence of the
third subparagraph of Article 9 (2) thereof,

Whereas export refunds for certain varieties of tobacco
from the 1988, 1989 and 1990 harvests were fixed by
Regulations (EEC) No 3665/88 (%), (EEC) No 3766/89 (*)
and (EEC) No 3793/90 (°) respectively ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3780/91 ()
lays down 30 June 1992 as the final date for granting
those refunds; whereas export opportunities after that
date have materialized for certain of those varieties of
tobacco;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3779/91 (")
fixed the export refunds on baled tobacco from the 1991
harvest; whereas those refunds are to apply until
'31 December 1992 ;

Whereas, in view of the improvement of the situation on
the world market and in order to facilitate control,
refunds should be paid for certain varieties from the 1988,
1989 and 1990 harvests and the rates of refund should be
fixed at the same levels as those laid down by Regulation
(EEC) No 3779/91 for the 1991 harvest;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Tobacco,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The list of varieties of baled tobacco from the 1988, 1989
and 1990 harvests on which the export refund referred to
in Article 9 of Regulation (EEC) No 727/70 is to be
granted, the amount of the refund and the third countries
of destination shall be as specified in the Annexes.

The refund shall be granted on baled tobacco presented
in one of the following two forms :

(a) tobacco in the form of whole or cut (not stripped)
leaves falling within CN code ex 2401 10 (Annex I);

(b) threshed (totally stripped) tobacco in the form of strips
measuring at least 0,5 cm, falling within CN code
ex 2401 20 (Annex II).
Article 2
This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

It shall apply until 31 December 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 1.
() O] No L 91, 7. 4. 1992, p. 1.

% OJ No L 318, 25. 11. 1988, p. 19.
() OJ No L 365, 15. 12. 1989, p. 28.
() OJ No L 365, 28. 12. 1990, p. 8.
(9 OJ No L 356, 24. 12. 1991, p. S8.

() OJ No L 356, 24. 12. 1991, p. 54.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX 1
(ECUlkg)
Amount of the refund .
Serial Product on tofbacrclolin the form Cou:ftnes
ra Vari of whole or cut .
No ety code (unstripped) leaves dcsuz:)a tion
(Article 1 (2) ()
1 Badischer Geudertheimer 24011070 0101 )
(a) harvest 1988 and 1989 0,21 01
(b) harvest 1990 0,34 01
Badischer Burley E 2401 10 20 0201 0,34 01
Virgin D 2401 10 10 0301 0,30 02
4 (a) Paraguay 2401 10 70 0411 0,21 01
(b) Dragon vert and hybrids thereof, Philippin, Petit-
Grammont (Flobecq), Semois, Appelterre 2401 10 70 0421 0,34 01
7 Bright 2401 10 80 0701 0,25 02
Burley I 2401 10 20 0801 0,25 02
9 Maryland 2401 10 30 0901 0,30 02
10 Kentucky 2401 10 41 1001 0,44 02
11 (a) Forchheimer Havana IIc), €) Hybrids of Badischer
Geudertheimer 240110701111 0,21 01
13 Xanti-Yaka 2401 10 60 1301 0,35 03
14 (a) Perustiza 2401 10 60 1411 0,35 03
(b) Samsun 2401 10 60 1421 0,25 03
15 Erzegovina 2401 10 60 1501 0,35 03
16 (a) Round Tip 2401 10 90 1611 02
(b) Scafati 2401 10 90 1621 0,44 02
(c) Sumatra 1 2401 10 90 1631 02
17 Basmas 2401 10 60 1701 0,34 03
18 Katerini and similar varieties 2401 10 60 1801 0,34 03
19 (a) Kaba Koulak classic 2401 10 60 1911 0,32 03
(b) Elassona 2401 10 60 1921 0,32 03
20 (a) Kaba Koulak non classic 2401 10 60 2011 0,41 03
(b) Myrodata Smyrne, Trapezous, and Phi I 2401 10 60 2021 0,41 03
21 Myrodata Agrinion 2401 10 60 2101 0,41 03
22 Zichnomyrodata 2401 10 60 2201 0,32 03
23 Tsebelia 2401 10 60 2301 0,27 03
24 Mavra 2401 10 60 2401 0,27 03
25 Burley EL 2401 10 20 2501 0,30 02
26 Virginia EL 2401 10 10 2601 0,20 02
27 Santa Fé 2401 10 70 2701 0,34 01
28 Burley fermenté 2401 10 70 2801 0,34 01
29 Havana E 2401 10 70 2901 0,34 01
30 Round Scafati 2401 10 90 3001 0,27 02
31 Virginia E 2401 10 10 3101 0,20 02
32 Burley E 2401 10 20 3201 0,30 02
33 Virginia P 2401 10 10 3301 0,30 02
34 Burley P 2401 10 20 3401 0,30 02

(') 01 All third countries.
02 All third countries except the United States and Canada.
03 All third countries except Turkey, Bosnia-Herzegovina, Croatia, Slovenia and the Yugoslav Republics of Serbia, Montenegro and Macedonia.
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ANNEX II
(ECU/kg)
Amount of the refund Countries
Serial Vari Product on threshed of
No ariety code (totally stripped) tobacco destination

23
24
25
26
27
28
29
31
32
33
34

Badischer Geudertheimer
(a) harvest 1988 and 1989
(b) harvest 1990

Badischer Burley E
Virgin D
(a) Paraguay

(b) Dragon and hyrids thereof, Philippin,
Grammont (Flobecq), Semois, Appelterre

Bright
Burley I
Maryland
Kentucky

(a) Forchheimer Havana IIc), ) Hybrids of Badischer

Geudertheimer
Tsebelia
Mavra
Burley EL
Virginia EL
Santa Fé
Burley fermenté
Havana E
Virginia E
Burley E
Virginia P
Burley P

Petit-

(Article 1 (2) (b))

O

2401 20 70 0101

2401 20 20 0201
2401 20 10 0301
2401 20 70 0411

2401 20 70 0421
2401 20 80 0701
2401 20 20 0801
2401 20 30 0901
2401 20 41 1001

24012070 1111
2401 20 60 2301
2401 20 60 2401
2401 20 20 2501
2401 20 10 2601
2401 20 70 2701
2401 20 70 2801
2401 20 70 2901
2401 20 10 3101
2401 20 20 3201
2401 20 10 3301
2401 20 20 3401

() 01 All third countries.
02 All third countries except the United States and Canada.
03 All third countries except Turkey, Bosnia-Herzegovina, Croatia, Slovenia and the Yugoslav Republies of Serbia, Montenegro and Macedonia.

0,29
0,47

0,47
0,42
0,29

0,47
0,36
0,42
0,42
0,61

0,29
0,37
0,37
0,42
0,28
0,47
0,47
0,47
0,28
0,42
0,42
0,42

01
01

01
02
01

01
02
02
02
02

01
03
03
02
02
01
01
01
02
02

- 02

02
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1653/92
of 26 June 1992

determining to what extent applications for import licences for calves not
exceeding 80 kilograms lodged under Regulation (EEC) No 1350/92 can be met

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Commission Regulation (EEC)
No 1350/92 of 26 May 1992 introducing management
measures for imports of certain bovine animals for
1992 ("), and in particular Article 5 (1) thereof,

Whereas Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 1350/92
provides for the quantities reserved to customary impor-
ters to be assigned in proportion to their imports at the
full levy during 1989, 1990 and 1991 ;

Whereas allocation of the quantities available to operators
covered by point (b) in Article 2 (2) is to be made in
proportion to the quantities applied for; whereas since

the quantities applied for exceed those available, a fixed
percentage reduction should be set,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Applications for import licences for live animals of the
bovine species weighing not more than 80 kilograms shall
be met to the following extent:

(a) for importers covered by (a) in Article 2 (2) of Regula-
tion (EEC) No 1350/92, 10,030 % of the quantity
imported in 1989, 1990 and 1991 ;

(b) for importers covered by (b) in Article 2 (2) of Regula-
tion (EEC) No 1350/92, 0,574 % of the quantity
applied for.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 145, 27. 5. 1992, p. 42.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1654/92
of 26 June 1992

on the supply of various consignments of cereals as food aid

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3972/86
of 22 December 1986 on food-aid policy and food-aid
management ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1930/90 (3, and in particular Article 6 (1)(c) thereof,

Whereas Council Regulation (EEC) No 1420/87 of 21
May 1987 laying down implementing rules for Regulation
(EEC) No 3972/86 on food-aid policy and food-aid
management (%) lays down the list of countries and organ-
izations eligible for food-aid operations and specifies the
general criteria on the transport of food aid beyond the
fob stage ;

Whereas following the taking of a number of decisions on
the allocation of food aid the Commission has allocated
to certain countries and beneficiary organizations 1 645
tonnes of cereals ;

Whereas it is necessary to provide for the carrying out of
this measure in accordance with the rules laid down by
Commission Regulation (EEC) No 2200/87 of 8 July
1987 laying down general rules for the mobilization in
the Community of products to be supplied as Community
food aid(¥), as amended by Regulation (EEC) No
790/91 (%); whereas it is necessary to specify the time
limits and conditions of supply and the procedure to be
followed to determine the resultant costs;

Whereas, notably for logistical reasons, certain supplies
are not awarded within the first and second deadlines for
submission of tenders ; whereas, in order to avoid republi-
cation of the notice of invitation to tender, a third dead-
line for submission of tenders should be opened,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Cereals shall be mobilized in the Community, as
Community food aid for supply to the recipients listed in
the Annex in accordance with Regulation (EEC) No
2200/87 and under the conditions set out in the Annex.
Supplies shall be awarded by the tendering procedure.

The successful tenderer is deemed to have noted and
accepted all the general and specific conditions appli-
cable. Any other condition or reservation included in his
tender is deemed unwritten.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() O] No L 370, 30. 12. 1986, p. 1.
() OJ No L 174, 7. 7. 1990, p. 6.

() OJ No L 136, 26. 5. 1987, p. 1.
() OJ No L 204, 25. 7. 1987, p. 1.
() OJ No L 81, 28. 3. 1991, p. 108.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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. Address of the warehouse and, if appropriate, port of landing : —

ANNEX

LOT A

. Operation No ('): 1318/90
. Programme : 1990

. Recipient (") : Fédération internationale des Sociétés de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge (IFRC),

Département Approvisionnement et logistique, Case postale 372, CH-1211 Geneva 19; tel. 730 42 22,
telex 412133 LRC CH

. Representative of the recipient () : Sudanese Red Crescent, League Delegation, PO Box 235, Khar-

toum, Republic of Sudan; tel. 72011 /72 877, telex 23 006 LCRS Sd

. Place or country of destination : Sudan

. Product to be mobilized : common wheat flour _

. Characteristics and quality of the goods (}): see O] No C 114, 29. 4. 1991, p. 1 (under 11.B.1.a)
. Total quantity: 1 200 tonnes (1 645 tonnes of cereals)

. Number of lots: one

Packaging and marking (*) (°): see O] No C 114, 29. 4. 1991, p. 1 (under IL.B.2.c and 1L.B.3)
Markings in English

Supplementary markings on packaging :

‘a red crescent with the points facing to the right / IFCR / Port Sudan’

. Method of mobilization : the Community market
. Stage of supply : free at port of landing — landed
. Port of shipment: —

. Port of landing specified by the recipient: —

. Port of landing : Port Sudan

\

. Period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at

the port of shipment stage: 5 — 15. 8. 1992

. Deadline for the supply: 30. 9. 1992
. Procedure for determining the costs of supply : tendering
. Date of expiry of the period allowed for submission of tenders: 12 noon on 13. 7. 1992

. A. In the case of a second invitation to tender:

(a) deadline for the submission of tenders: 12 noon on 28. 7. 1992

(b) period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at the
port of shipment stage: 19. 8 — 29. 8. 1992

(c) deadline for the supply: 14. 10. 1992

B. In the case of a third invitation to tender:

(2) deadline for the submission of tenders: 12 noon on 11. 8. 1992

(b) period for making the goods available at the port of shipment where the supply is awarded at the
port of shipment stage: 2. 9 — 12. 9. 1992

(c) deadline for the supply: 28. 10. 1992
Amount of the tendering security : ECU 5 per tonne
Amount of the delivery security: 10 % of the amount of the tender in ecus

Address for submission of tenders () : Bureau de l'aide alimentaire, & I'attention de Monsieur N.
Arend, Bitiment Loi 120, bureau 7/46, 200 rue de la Loi, B-1049 Bruxelles (telex 22037 AGREC B or
25670 AGREC B)

Refund payable on request by the successful tenderer () : refund applicable on 30. 6. 1992, fixed by
Commission Regulation (EEC) No 1357/92 (OJ No L 145, 27. 5. 1992, p. 62)
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Notes :
(') The operation number is to be quoted in all correspondence.

() Commission delegate to be contacted by the successful tenderer:
— see list published in OJ No C 114, 29. 4. 1991, p. 33.

() The successful tenderer shall deliver to the beneficiaries a certificate from an official entity certifying that
for the product to be delivered the standards applicable, relative to nuclear radiation, in the Member State
concerned have not been exceeded.

The radioactivity certificate shall give the caesium-134 and -137 and iodine-131 levels.

The successful tenderer shall supply to the beneficiary or its representative, on delivery, the following
documents :

— certificate of origin,
— phytosanitary certificate,
— fumigation certificate,

— radiation certificate legalized by a consulate of Sudan.

(*) Since the goods may be rebagged, the successful tenderer must provide 2 % of empty bags of the same
quality as those containing the goods, with the marking followed by a capital ‘R’

() In order not to overload the telex, tenderers are requested to provide, before the date and time laid down
in point 20 of this Annex, evidence that the tendering security referred to in Article 7 (4) (a) of Regulatlon
(EEC) No 2200/87 has been lodged, preferably :

— either by porter at the office referred to in point 24 of this Annex,
— or by telecopier on one of the following numbers in Brussels :

— 23501 32,
— 2361097,
— 23501 30,
— 2362005,
— 23633 04.

() Commission Regulation (EEC) No 2330/87 (O] No L 210, 1. 8. 1987, p. 56) is applicable as regards the
export refunds and, where appropriate, the monetary and accession compensatory amounts, the represen-
tative rate and the monetary coefficient. The date referred to in Article 2 of the abovementioned Regula-
tion is that referred to in point 25 of this Annex.

() Once the successful tenderer has been informed of the award of the contract, he shall immediately
contact the beneficiary with a view to determining what documents are required for the consignment and
their distribution.

(*) To be delivered on standardized pallets wrapped in shrinked plastic/under plastic cover.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1655/92
of 26 June 1992

fixing the reference prices for hybrid maize and hybrid sorghum for sowing for
the 1992/93 marketing year

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Regulation (EEC) No 2358/71 of the
Council of 26 October 1971 on the common organization
of the market in seeds (*), as last amended by Regulation
(EEC) No 1740/91 (3, and in particular Article 6 (5)
thereof,

Whereas Article 6 (1) of Regulation (EEC) No 2358/71
provides that a reference price for each type of hybrid
maize and hybrid sorghum for sowing is to be fixed annu-
ally ; whereas those reference prices must be fixed on the
basis of the free-at-frontier prices recorded during the last
three marketing years except for abnormally low prices ;
whereas, pursuant to Article 2 of Regulation (EEC) No
1578/72 of the Council of 20 July 1972 laying down
general rules for fixing reference prices and for determi-
ning free-at-frontier offer prices for hybrid maize and
hybrid sorghum for sowing (%), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1984/86 (*), only prices for imports from
third countries which are representative in terms of quan-
tity and quality of the product should be taken into
consideration ;

Whereas imports of the types of hybrid maize for sowing
falling within CN code 1005 10 19 may not be considered
as representative on account of the very small quantity
involved ; whereas no reference prices may therefore be
fixed for those types of maize;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Seeds,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For the 1992/93 marketing year, the reference prices for
hybrid maize and hybrid sorghum for sowing falling
within CN codes 1005 10 11, 100510 13, 1005 10 15 and
1007 00 10 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 246, 5. 11. 1971,
() OJ No L 163, 26. 6. 1991,
() OJ No L 168, 26. 7. 1972,
() OJ No L 171, 28. 6. 1986,

TV
W=
\O

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX
(ECU/100 kg)
CN code Description Reference
. prices

Maize :

— Seed :

— — Hybrid ():
10051011 — = — Double hybrids and top cross hybrids 90
10051013 — — — Three-cross hybrids 100
100510 15 — — — Simple hybrids 210

Grain sorghum :
1007 00 10 — Hybrids for sowing 125

(") Entry under this CN code is subject to conditions to be determined by the competent authorities.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1656/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 391/92 setting the amounts of aid for the supply
of cereals products from the Community to the French overseas departments

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3763/91
of 16 December 1991 introducing specific measures in
respect of certain agricultural products for the benefit of

the French overseas departments ('), and in particular
Article 2 (6) thereof,

Whereas the amounts of aid for the supply of cereals
products to the French overseas departments (FOD) has
been settled by Commission Regulation (EEC)
No 391/92(), as last amended by Regulation (EEC)
No 1402/92 (%), whereas, as a consequence of the changes
of the rates and prices for cereals products in the Euro-
pean part of the Community and on the world market,
the aid for supply to the FOD should be set at the
amounts given in the Annex;

‘Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Annex of Regulation (EEC) No 391/92 is replaced by
the Annex to the present Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 27 June 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 356, 24. 12. 1991, p. 1.
() OJ No L 43, 19. 2. 1992, p. 23.
() OJ No L 146, 28. 5. 1992, p. 46.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX
(Ecu/tonnes)
Amount of aid
Product destination
(CN code)
Guadeloupe Martinique g‘:&fi Réunion

Common wheat

(1001 90 99) 68 68 68 71
Barley

(1003 00 90) 77 77 77 80
Maize

(1005 90 00) 104 104 104 107
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1657/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 778/83 laying down the quality standards for
tomatoes as concerns packaging

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Regulation (EEC) No 1035/72 of 18 May
1972 of the Council on the common organization of the
market in fruit and vegetables ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1156/92(3), and in particular
Article 2 (2) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 778/83 (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 658/92 (%), laid
down quality standards for tomatoes ; whereas as a result
of technological development in the commercial prepara-
tion of certain products they can be given better commer-
cial identificaiton without any loss of quality ; whereas
sufficient experience has been gained in a test period and
a permanent amendment of the quality standards for
tomatoes should be introduced ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Annex to Regulation (EEC) No 778/83 is amended as
follows :

— in section V ‘Provisions concerning presentation’ part
B ‘Packaging’, the following sentence is deleted :

‘No stamp or label may be placed on the tomatoes
themselves.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() O No L 122, 7. 5. 1992, p. 3.
() OJ No L 86, 31. 3. 1983, p. 14.
() OJ No L 70, 17. 3. 1992, p. 15.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission



No L 172/54

Official Journal of the European Communities

27. 6. 92

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1658/92
of 26 June 1992

laying down certain additional detailed rules for the application of the

supplementary trade mechanism (STM) to fruit and vegetable trade between

Spain and the Community as constituted at 31 December 1985 as regards

tomatoes, lettuce, broad-leaf endives, carrots, artichokes, table grapes, melons,
apricots, peaches and strawberries

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3210/89
of 23 October 1989 laying down general rules for
applying the supplementary trade mechanism to fresh
fruit and vegetables ('), and in particular Article 9 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 816/89 (3
establishes the list of products subject to the supplemen-
tary trade mechanism in the fresh fruit and vegetables
sector from 1 January 1990 ; whereas tomatoes, lettuce,
broad-leaf endives, carrots, artichokes, table grapes,
melons, apricots, peaches and strawberries are included on
the list;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3944/89 (3,
as last amended by Regulation (EEC) No 3308/91 (%), lays
down detailed rules for applying the supplementary trade
mechanism, hereinafter called the ‘STM’, to fresh fruit
and vegetables ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1326/92 (%)
lays down that the periods referred to in Article 2 of
Regulation (EEC) No 3210/89 shall be up to 28 June
1992 for the above products ; whereas, in view of expected
exports from Spain to the rest of the Community, with
the exception of Portugal, and of the Community market
situation, the above periods should be fixed up to 27
September 1992 for the products in question, in accor-
dance with the Annex;

Whereas it should be recalled that the provisions of Regu-
lation (EEC) No 3944/89 on statistical monitoring and
various communications from the Member States apply to
guarantee the functioning of the STM;

() OJ No L 312, 27. 10. 1989, p. 6.
() OJ No L 86, 31. 3. 1989, p. 35.

() OJ No L 379, 28. 12. 1989, p. 20.
() OJ No L 313, 14. 11. 1991, p. 13.
() OJ No L 140, 23. 5. 1992, p. 26.

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For tomatoes, cabbage lettuce, lettuce other than cabbage
lettuce, broad-leaf endives, carrots, artichokes, table
grapes, melons, apricots peaches and strawberries covered
by CN codes set out in the Annex, the periods provided -
for in Article 2 of Regulation (EEC) No 3210/89 shall be
as set out in the Annex hereto.

iArticle 2

For consignments from Spain to the rest of the Commu-
nity market with the exception of Portugal of the
products listed in Article 1, the provisions of Regulation
(EEC) No 3944/89 shall apply.

However, the notification referred to in Article 2 (2) of the
said Regulation shall be made each Tuesday at the latest
for the quantities consigned during the preceding week.

The communications referred to in the first paragraph of
Article 9 of Regulation (EEC) No 3944/89 shall be made
once a month by the fifth of each month at the latest for
information referring to the previous month; where
appropriate, this communication shall bear the word ‘nil’.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

ANNEX
Determination of the periods provided for in Article 2 of Regulation (EEC) No 3210/89

Period from 29 June to 27 September 1992

Description CN code Period
Tomatoes 0702 00 90 I
Cabbage lettuce 070511 10 I
Lettuce other than cabbage lettuce 070519 00 I
Broad-leaf endives ex 070529 00 I
Carrots ex 0706 10 00 I
Artichokes 0709 10 00 I
Table grapes 0806 10 15 and 1
0806 10 19
Melons 0807 10 90 I
Apricots . 0809 10 00 I
Peaches ex 0809 30 00 I
Strawberries 0810 10 10 and I
081010 90
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1659/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 3540/85 laying down detailed rules for the
application of the special measures for peas, field beans and sweet lupins

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1431/82
of 18 May 1982 laying down special measures for peas,
beans and sweet lupins ('), as last amended by Regulation
(EEC) No 1624/91 (), and in particular Article 3 (7)
thereof, .

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3540/85 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 3685/91 (*), lays
down detailed rules for the application of special
measures for peas, field beans and sweet lupins;

Whereas because of the continuing development in
processing technology and to avoid the possibility of the
misdirection of Community funds it should be clearly
stated that the eligibility of peas to receive support is
restricted to those peas (CN code ex 0713 10 90) that are
harvested at full agricultural ripeness in the dry state and
does not extend to those peas (CN code ex 0713 10 90)
that are harvested at lactic ripeness in the fresh state and
subsequently dried ;

Whereas the measures provided for in this Regulation ‘are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Dried Fodder,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 1 of Regulation (EEC) No 3540/85 shall be
replaced by the following :

‘Article 1

This Regulation lays down detailed rules for applying
the aid scheme for peas, field beans and sweet lupins,
that are harvested in the dry state, introduced by
Regulation (EEC) No 1431/82’.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 28.
() OJ No L 150, 15. 6. 1991, p. 10.
() O] No L 342, 19. 12. 1985, p. 1.
() OJ No L 349, 18. 12. 1991, p. 40.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1660/92
of 26 June 1992
fixing for the 1992/93 marketing year the reference prices for apples

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1035/72
of 18 May 1972 on the common organization of the
market in fruit and vegetables ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1156/92 (?), and in particular Article
27 (1) thereof,

Whereas, pursuant to Article 23 (1) of Regulation (EEC)
No 1035/72, reference prices valid for the whole
Community are fixed annually before the beginning of
the marketing year;

Whereas because of the importance of apple-growing in
the Community it is necessary to fix a reference price for

apples ;

Whereas "apples harvested during a given crop year are
marketed from July of one year to June of the following
year ; whereas reference prices should therefore be fixed
for the period from 1 July up to and including 30 June of
the following year;

Whereas to take seasonal variations into account, the year
should be divided into several periods and a reference
price fixed for each of these periods;

Whereas Article 23 (2) (b) of Regulation (EEC) No
1035/72 stipulates that reference prices are to be fixed at
the same level as for the preceding marketing year,
adjusted, after deducting the standard cost of transporting
Community products between production areas and
Community consumption centres in the preceding year,
by :

— the increase in production costs for fruit and
vegetables, less productivity growth, and

— the standard rate of transport costs in the current
marketing year ;

Whereas the resulting figure may nevertheless not exceed
the arithmetic mean of producer prices in each Member
State plus transport costs for the current year, after this
amount has been increased by the rise in production costs

() OJ No L 118, 20. §. 1972, p. 1.
() OJ No L 122, 7. 5. 1992, p. 3.

less productivity growth ; whereas the reference price may,
however, not be lower than in the preceding marketing
year ;

Whereas producer prices are the average of the prices
recorded during the three years prior to the date of fixing
the reference price, for a home-grown product with
defined commercial characteristics, on the representative
market or markets situated in the production areas where
prices are lowest, for the products or varieties which
represent a considerable proportion of production
marketed throughout the year or for part of it and which
satisfy specified requirements as regards market
preparation ; whereas when the average of prices recorded
on each representative market is being calculated, prices
which could be considered excessively high or excessively
low in relation to normal price fluctuations on that
market must be disregarded ;

Whereas the measures provided for in this VRe)ghlation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For the 1992/1993 marketing year, the reference prices
for apples (CN codes 0808 1091, 0808 1093 and
0808 10 99), expressed in ecus per 100 kilograms net,
shall be as follows for packed class I fruit, all sizes:

July: 46,25
August : 41,11
September : 43,98
October : 43,78
November : 4461
December : 4595
January : 48,62
February : 50,44
March : 52,73
April : 54,00
May : 56,31
June : 57,08.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.



No L 172/58 Official Journal of the European Communities 27. 6. 92

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1661/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 1062/92 laying down detailed rules for applying
Council Regulation (EEC) No 916/92 on the transfer to Portugal of 30 000 tonnes
of feed wheat held by the Danish intervention agency

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
on the common organization of the market in cereals ('),
"as last amended by Regulation (EEC) No 674/92 (3,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 729/70 of
21 April 1970 on the financing of the common agricul-
tural policy(®)y as amended by Regulation (EEC)
No 2048/88 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 916/92 of
31 March 1992 on the transfer to Portugal of 382 000
tonnes of cereals held by various intervention agencies (),
and in particular Article 1 (5) thereof,

Whereas under Regulation (EEC) No 916/92 the Danish
intervention agency is making available to the Portuguese
intervention agency 30 000 tonnes of feed wheat that is to
be transported to specified locations ; whereas appropriate
implementing arrangements need to be made;

Whereas the Portuguese intervention agency has been
unable to accept any of the tenders submitted under
Commission Regulation (EEC) No 1062/92 (¢) ; whereas a
new tendering period should therefore be stipulated and
the time limit for transfer of the wheat adjusted
accordingly ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1062/92 is hereby amended as
follows :

1. in Article 2 the date of 31 July 1992 is replaced by
31 October 1992;

2. Article 3 (5) is replaced by the following:

‘5. The time limit for submission of tenders for the
first tranche shall be 1 pm. on 7 July 1992. For quanti-
ties not awarded in the first tranche a further invitation
to tender shall be issued, tenders in response to which
are to be submitted by 10 August 1992.;

3. Article 3 (7) is replaced by the following:

‘7. Tenders may be submitted by telex or fax.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() O] No L 94, 28. 4. 1970, p. 13.
() OJ No L 185, 15. 7. 1988, p. 1.
() OF No L 98, 11. 4. 1992, p. 4.
(9 OJ No L 112, 30. 4. 1992, p. 16.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1662/92
of 26 June 1992

amending Regulation (EEC) No 1063/92 laying down detailed rules for applying
Council Regulation (EEC) No 916/92 on the transfer to Portugal of 140 000
tonnes of breadmaking wheat held by the French intervention agency

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
on the common organization of the market in cereals ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 674/92 (),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 729/70 of
21 April 1970 on the financing of the common agricul-
tural policy (?)) as amended by Regulation (EEC)
No 2048/88 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 916/92 of
31 March 1992 on the transfer to Portugal of 382 000
tonnes of cereals held by various intervention agencies (°),
and in particular Article 1 (5) thereof,

Whereas under Regulation (EEC) No 916/92 the French
intervention agency is making available to the Portuguese
intervention agency 140 000 tonnes of common wheat of
breadmaking quality that is to be transported to specified
locations ; whereas appropriate implementing arrange-
ments need to be made;

Whereas the Portuguese intervention agency has been
unable to accept any of the tenders submitted under
Commission Regulation (EEC) No 1063/92 (¢) ; whereas a
new tendering period should therefore be stipulated and

the time limit for transfer of the wheat adjusted accord-
ingly ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1063/92 is hereby amended as
follows :

1. in Article 2 the first indent is replaced by :
‘— at least 40 000 tonnes before 31 October 1992 ;

2. Article 3 (5) is replaced by the following :

‘5. The time limit for submission of tenders for the
first tranche shall be 1 pm. on 7 July 1992. For quanti-
ties not awarded in the first tranche a further invitation
to tender shall be issued, tenders in response to which
are to be submitted by 10 August 1992.;

3. Article 3 (7) is replaced by the following:

‘7. Tenders may be submitted by telex or fax.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() O] No L 94, 28. 4. 1970, p. 13.
() O] No L 185, 15. 7. 1988, p. 1.
() O] No L 98, 11. 4. 1992, p. 4.
(9 OJ No L 112, 30. 4. 1992, p. 19.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1663/92
of 26 June 1992

providing for the grant of compensation to producers’ organizations in respect
of tuna delivered to the canning industry during the period 1 October to 31
December 1991

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3687/81
of 28 November 1991 on the common organization of
the market in fishery products('), and in particular
Article 20 (10) thereof,

Whereas the compensation referred to in Article 20 of
Regulation (EEC) No 3687/91 is granted, under certain
conditions, to Community tuna producers’ organizations
in respect of quantities of tuna delivered to the canning
industry, during the calendar quarter for which prices
were recorded, where the average quarterly price recorded
on the Community market and the free-at-frontier price
are both lower than 93 % of the Community producer
price for the product in question ;

Whereas examination of the situation on the Community
market has shown that for some species and presentations
of the product in question, for the period 1 October to
31 December 1991, both the average quarterly market
price and the free-at-frontier price referred to in
Article 20 of Regulation (EEC) No 3687/91 were lower
than 93 % of the Community producer price in force as
laid down in Council Regulation (EEC) No. 3551/91 of
20 November 1990 fixing, for the 1991 fishing year, the
Community producer price for tuna intended for the
industrial manufacture of products falling within CN
code 1604 (%), amended by Commission Regulation (EEC)
No 3896/90 of 19 December 1990 (%) ;

Whereas the quantities eligible for compensation, within
the meaning of Article 20 of Regulation (EEC)
No 3687/91, may not under any circumstances exceed,
for the quarter concerned, the limits laid down in para-
graph 4 of that Article ;

Whereas during the quarter concerned the quantities sold
and delivered to canning industries established in
Community customs territory are, in the case of skipjack
and yellowfin weighing not more than 10 kg, higher than
those sold and delivered during the same quarter of the
preceding three fishing years; whereas these quantities
exceed the limits set in Article 20, second indent of para-

() OJ No L 354, 23. 12. 1991, p. 1.
() OJ No L 346, 11. 12. 1990, p. 6.
() OJ No L 371, 31. 12. 1990, p. 1.

graph 1 of Regulation (EEC) No 3687/91, the total quan-
tities of these products should therefore be limited to
those eligible for compensation and the quantities granted
to each producers’ organization concerned should be
determined in accordance with their respective output
during the same quarter of the 1984 to 1986 fishing
years ;

Whereas, in accordance with Commission Regulation
(EEC) No 2381/89 of 2 August 1989 laying down detailed
rules for granting compensation for tuna for the canning
industry (%), the granting of compensation for the products
in question should be decided for the period from
1 October to 31 December 1991 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fishery Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The compensation referred to in Article 20 of Regulation
(EEC) No 3687/91 shall be granted for the period
1 October to 31 December 1991, in respect of the
products listed and within the limits set out below:

(ECUf/tonne)

Maximum amount of
allowance within the meaning
of the first and second
indents of Article 20 (3) of
Regulation (EEC) No 3687/91

Products

Yellowfin tuna, whole, weighing
more than 10 kg 128

Yellowfin tuna, whole, weighing not
more than 10 kg 103

Skipjack or stripe-bellied tuna,
whole 80

Albacore, whole 68

() OJ No L 225, 3. 8. 1989, p. 33.
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Article 2

1. The total quantities of products set out below
that may be eligible for the allowance are hereby limited
as follows :

Yellowfin tuna, whole,
weighing more than 10 kg:

Yellowfin tuna, whole,
weighing not more than 10 kg:

Skipjack or stripe-bellied tuna, whole :
Albacore, whole :

14 675 tonnes

3 549 tonnes
15 337 tonnes
54 tonnes
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2. The total quantities of yellowfin weighing not more
than 10 kg and of skipjack shall be allocated among the
producers’ organizations concerned in accordance with
the Annex hereto.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Qfficial Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Manuel MARIN

Vice-President
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ANNEX

Allocation among the producers’ organizations of the quantities of certain species and presenta-
tions of tuna that may be eligible for compensation and calculation of the maximum amount

thereof in accordance with Article 20 (6) of Regulation (EEC) No 3687/91

1. Yellowfin tuna weighing not more than 10 kg

(tonnes)
Quantities that may be eligible for the allowance
, - Total
Producers’ organization at 100 % at 95 % at 90 % quantities
(Article 20 (6), | (Article 20 (6), | (Article 20 (6),
first indent) second indent) third indent)
Organizacién de Productores Asoci-
ados de Grandes Congeladores
(Opagac) 1679 232 128 2039
Organizacién de Productores de
Tinidos Congelados (Optuc) 1373 110 — 1483
Organisation de producteurs de thon
congelé (Orthongel) 27 — — 27
Total quantities 3079 342 128 3 549
2. Skipjack
(tonnes)
Quantities that may be eligible for the allowance
Producers’ organization at 100 % at 95 ;/o at 90 % u::::ies
(Article 20 (6), | (Article 20 (6), | (Article 20 (6), d
first indent) second indent) third indent)
Organizacién de Productores Asoci-
ados = de Grandes Congeladores
(Opagac) 5297 —_ — 5297
Organizacién de  Productores de
Tanidos Congelados (Optuc) 7 550 644 — 8194
Organisation de producteurs de thon
congelé (Orthongel) 418 — — 418
Cooperativa de Pesca do Arquipélago
da Madeira (Coopescamadeira) — — 1 407 1407
Associacdo de Produtores de Atum e
Similares dos Agores (APASA) 21 — — 21
Total quantities 13 286 644 1407 15337




No L 172/64

Official Journal of the European Communities

27. 6. 92

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1664/92
of 26 June 1992

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats(’), as last
amended by Regulation (EEC) No 1720/91 (3, and in
particular Article 27 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 1985 fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (3), as last amended by Regulation (EEC) No
1380/92 (%),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1569/72
of 20 July 1972 laying down special measures for colza,
rape and sunflower seed (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 2206/90 (), and in particular Article 2 (3)
thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by Commis-

sion Regulation (EEC) No 307/92 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1580/92 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 307/92 to the informa-
tion known to the Commission that the amount of the
subsidy at present in force should be altered to the
amount set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The amounts of the subsidy and ‘the exchange rates
referred to in Article 33 (2) and (3) of Commission Regu-
lation (EEC) No 2681/83 (°) shall be as set out in the
Annexes hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 27 June 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 162, 26. 6. 1991, p. 27.
() O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() O] No L 147, 29. 5. 1992, p. 15.
% OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.
(9 OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 11.

NNGLo

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 32, 1. 2. 1992, p. 20.
() OJ No L 166, 20. 6. 1992, p. 28.
() OJ No L 266, 28. 9. 1983, p. 1.
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ANNEX I

Aids to colza and rape seed other than ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current
6
. | I
. Gross aids (ECU):
— Spain 17,425
— Portugal 26,505
— Other Member States 17,425
. Final aids:
Seed harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany (DM) 41,02
— Netherlands (Fl) 46,22
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 846,09
— France (FF) 137,58
— Denmark (Dkr) 156,47
— Ireland (£ Irl) 15,313
— United Kingdom (£) 13,712
— ltaly (Liy) 30 693
— Greece (Dr) 3 889,41
— Spain (Pta) 268526
— Portugal (Esc) 5709,84
ANNEX II

Aids to colza and rape seed ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current
6
. Gross aids (ECU):
— Spain 18,675
— Portugal 27,755
- Other Member States 18,675
. Final aids:
Seed harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany (DM) 43,96
— Netherlands (F1) 49,54
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 906,79
— France (FF) 147,45
— Denmark (Dkr) 167,70
— Ireland (£ Itl) 16,411
— United Kingdom (£) 14,706
— Italy (Lit) 323895
— Greece (Dr) 4 204,56
— Spain (Pta) 2 873,79
— Portugal (Esc) 5970,68
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Aids to sunflower seed

ANNEX III

Current
6
1. Gross aids (ECU):
— Spain 31,371
— Portugal 38,101
— Other Member States 19,671
2. Final aids:
Seed harvested and processed in:
— Federal Republic of Germany (DM) 46,31
— Netherlands (Fl) 52,18
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 955,15
— France (FF) 155,31
— Denmark (Dkr) 176,64
— Ireland (£ Irl) 17,286
— United Kingdom (£) 15,485
— Italy (Lit) 34 649
— Greece (Dr) 4 410,04
— Portugal (Esc) 8 131,37
— Spain (Pta) 4788,04

27. 6. 92

(amounts per 100 kg)

ANNEX IV

Exchange rate of the ecu to be used for converting final aids into the currency of the processing

country when the latter is a country other than the country of production

(value of ECU 1)

Current
6

DM 2,050930
Fl 2,311210
Bfrs/Lfrs 42,206000
FF 6,908540
Dkr 7,890740
£irl 0,767912
£ 0,702138
Lit 1 550,61

Dr 249,89200
Esc 170,41800
Pta 129,08700




27. 6. 92

Official journal of the European Communities

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1665/92
of 26 June 1992

fixing the refunds applicable to cereal and rice sector products supplied as
Community and national food aid

No L 172/67

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (%), and in particular the fourth subparagraph
of Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92, and in particular Article 11 (2) thereof,

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2681/74 of 21 October 1974 on Community financing of
expenditure incurred in respect of the supply of agricul-
tural products as food aid (%) lays down that the portion of
the expenditure corresponding to the export refunds on
the products in question fixed under Community rules is
to be charged to the European Agricultural Guidance and
Guarantee Fund, Guarantee Section ;

Whereas, in order to make it easier to draw up and
‘manage the budget for Community food aid actions and
to enable the Member States to know the extent of
Community participation in the financing of national
food aid actions, the level of the refunds granted for these
actions should be determined;

Whereas the general and implementing rules provided for
in Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75 and in
Article 17 of Regulation (EEC) No 1418/76 on export
refunds are applicable mutatis mutandis to the above-
mentioned operations ;

Whereas Article 3 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 () and Article 6 of Council Regulation (EEC) No
2744/75 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1906/87 ('), lay down specific criteria to be taken into
account for calculating the refunds on cereals and on
products processed from cereals ; whereas specific criteria

applying in the case of wheat flours are set out in Article
4 of Regulation (EEC) No 2746/75;

Whereas the specific criteria to be used for calculating the
export refund on rice are set out in Article 3 of Council
Regulation (EEC) No 1431/76 (%);

Whereas the refunds fixed by this Regulation are appli-
cable without any variations, for all destinations ;

Whereas the measures provided for this Regulation are in
accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For Community and national food aid operations the
refunds applicable for July 1992 to cereals and rice sector
products shall be as set out in the Annex.

Article 2
The refunds fixed in this Regulation shall not be regarded
as refunds varying according to destination.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 July 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 288, 25. 10. 1974, p. 1.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
() OJ No L 182, 3. 7. 1987, p. 49.
() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 36.
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to the Commission Regulation of 26 June 1992 fixing the refunds applicable to cereal and rice
sector products supplied as Community and national food aid

ANNEX

(ECUftonne)

Product code Refund
1001 10 90 0600 105,00
1001 90 99 000 65,00
1002 00 00 000 65,00
1003 00 90 000 71,00
1004 00 90 000 71,00
1005 90 00 000 100,00
1006 20 92 000 243,20
1006 20 94 000 243,20
1006 30 42 000 —_
1006 30 44 000 —_
1006 30 92 100 304,00
1006 30 92 900 304,00
1006 30 94 100 304,00
1006 30 94 900 304,00
1006 30 96 100 304,00
1006 30 96 900 304,00
1006 40 00 000 —
1007 00 90 000 100,00
1101.00 00 100 85,00
1101 00 00 130 85,00
1102 20 10 100 125,09
1102 20 10 300 107,22
1102 30 00 000 —
110290 10 100 93,11
1103 11 10 500 155,00
1103 11 90 100 85,00
11031310100 160,83
1103 14 00 000 —
110412 90 100 146,06
1104 21 50 100 124,14

NB: The product codes and the footnotes are defined in
amended Commission Regulation (EEC) No 3846/87.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1666/92
of 26 June 1992

fixing the maximum buying-in price and the quantities of beef bought in for the
71st partial invitation to tender under Regulation (EEC) No 1627/89

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 90 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal (), as last amended by Regulation (EEC)
No 1628/91 (3, and in particular Article 6 (8) thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 859/89 of 29 March 1989 laying down detailed rules
for the application of intervention measures in the beef
and veal sector (}), as last amended by Regulation (EEC)
No 695/92(%), an invitation to tender was opened by
Commission Regulation (EEC) No 1627/89 of 9 June
1989 on the buying in of beef by invitation to tender (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 1252/92 (%);

Whereas, in accordance with Article 11 (1) of Regulation
(EEC) No 859/89, a maximum buying-in price is to be
fixed for quality R3, where appropriate, for each partial
invitation to tender in the light of the tenders received ;
whereas, in accordance with Article 12 of that Regulation,
only tenders lower than or equal to the maximum price
are to be accepted, without, however, exceeding the
average national or regional market price plus the amount
mentioned in paragraph 1 ; whereas, however, pursuant to
Article § of that Regulation, where the intervention agen-
cies in Member States are offered meat in quantities
greater than they are able to take over forthwith, such
intervention agencies may limit buying in to the quanti-
ties they can take over;

Whereas, after the tenders submitted for the 71st partial
invitation to tender have been examined and taking
account, pursuant to Article 6 (1) of Regulation (EEC)

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O No L 150, 15. 6. 1991, p. 16.
() OJ No L 91, 4. 4. 1989, p. 5.

() OF No L 74, 20. 3. 1992, p. 42.
) OJ No L 159, 10. 6. 1989, p. 36.
() OJ No L 131, 16. §. 1992, p. 10.

No 805/68, of the requirements for reasonable support of
the market and the seasonal trend in slaughterings, the
maximum buying-in price and the quantities which may
be accepted into intervention should be fixed ;

Whereas the scale of the quantities awarded warrants the
application of the possibility provided for in Article 13 (2)
of Regulation (EEC) No 859/89 of extending the period
during which the intervention products are to be deliv-
ered by one week;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For the 71st partial invitation to tender opened by Regu-
lation (EEC) No 1627/89:

(a) for category A:

— the maximum buying-in price is hereby fixed at
ECU 25595 per 100 kilograms of carcases or half-
carcases of quality R3,

— the maximum quantity of carcases or half-carcases
accepted is hereby fixed at 41 441 tonnes ;

(b) for category C:

~— the maximum buying-in price is hereby fixed at
ECU 255,95 per 100 kilograms of carcases or half-
carcases of quality R3,

— the maximum quantity accepted of carcases or
half-carcases is hereby fixed at 11 100 tonnes.

Article 2

By derogation from the first sentence of Article 13 (2) of
Regulation (EEC) No 859/89 the time limit for delivery to
intervention stores is extended by one week.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 29 June 1992.



No L 172/70 Official Journal of the European Communities 27. 6. 92

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1667/92
of 26 June 1992

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 61/92 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EEC)
No 366/92(}), as last amended by Regulation (EEC)
No 1581/92(%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Commission Regulation (EEC) 366/92 to the
information known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in

the last subparagraph of Article 3 (1) of Council Regu-
lation (EEC) No 1676/85 (°), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (9,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
25 June 1992,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 27 June 1992.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.
Done at Brussels, 26 June 1992.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O] No L 6, 11. 1. 1992, p. 19.
() OJ No L 39, 15. 2. 1992, p. 28.
() OJ No L 166, 20. 6. 1992, p. 31.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9.
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ANNEX
to the Commission Regulation of 26 June 1992 fixing the import levies on white sugar and
raw sugar
(ECU/100 kg)
CN code C Lew()
17011110 36,89 ()
1701 11 90 36,89 ()
17011210 36,89 ()
1701 12 90 36,89 ()
1701 91 00 44,38
1701 99 10 44,38
1701 99 90 44,38 ()

(") The levy applicable is calculated in accordance with the provisions of Article 2 or 3 of Commission Regulation
(EEC) No 837/68.

(® In accordance with Article 16 (2) of Regulation (EEC) No 1785/81 this amount is also applicable to sugar
obtained from white and raw sugar containing added substances other than flavouring or colouring matter.

() No import levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.
However, an amount equal to the amount fixed by Regulation (EEC) No 1870/91 B to be levied in accordance
with Article 101 (4) of the abovementioned Decision.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1668/92
of 26 June 1992
altering the import levies on products processed from cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92 (), and in particular Article 14 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 674/92, and in particular Article 12 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (*), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (%), and in particular Article 3
thereof,

Whereas the import levies on products processed from
cereals and rice were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 1358/92 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 1582/92();

Whereas Council Regulation (EEC) No 1906/87 (),
amended Council Regulation (EEC) No 2744/75(°), as
regards products falling within CN codes 2302 10,
2302 20, 2302 30 and 230240;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 73, 19. 3. 1992, p. 7.
() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1
% OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9
() OJ No L 145, 27. 5. 1992, p. é4.
() OJ No L 166, 20. 6. 1992, p. 92.
() OJ No L 182, 3. 7. 1987, p. 49.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
25 June 1992;

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ;

Whereas the levy on the basic product as last fixed differs
from the average levy by more than ECU 3,02 per tonne
of basic product; whereas, pursuant to Article 1 of
Commission Regulation (EEC) No 1579/74 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 1740/78 ('), the levies
at present in force must therefore be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The import levies to be charged on products processed
from cereals and rice covered by Regulation (EEC)
No 2744/75 as fixed in the Annex to amended Regula-
tion (EEC) No 1358/92 are hereby altered to the amounts
set out in the Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 27 June 1992.

(") OJ No L 168, 25. 6. 1974, p. 7.
(") OJ No L 202, 26. 7. 1978, p. 8.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 June 1992.

ANNEX

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

to the Commission Regulation of 26 June 1992 altering the import levies on products

processed from cereals and rice
(ECU/tonne)
Import levies ()
CN code Third countries
ACP (other than

ACP)()
07141010 (") 147,22 153,87
0714 10 91 15085 () 150,85
07141099 149,04 153,87
071490 11 150,85 () () 150,85
071490 19 149,04 () 153,87
110290 10 271,53 277,57
1102 90 30 228,13 234,17
11031200 228,13 234,17
110319 30 271,53 277,57
1103 29 20 271,53 277,57
1103 29 30 228,13 234,17
11041110 153,87 156,89
1104 11 90 301,70 307,74
11041210 129,27 132,29
11041290 253,48 259,52
1104 21 10 241,36 24438
1104 21 30 241,36 244,38
1104 21 50 377,13 383,17
1104 21 90 153,87 156,89
1104221010 (9 129,27 132,29
1104 2210 90 (%) 228,13 231,15
1104 22 30 228,13 231,15
1104 22 50 202,78 205,80
1104 22 90 129,27 132,29
1106 20 10 147,22 (%) 153,87
1107 10 91 268,51 279,39 (%)
1107 10 99 200,63 211,51 (")
1107 20 00 233,82 244,70 (&)
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(") 6 % ad valorem, subject to certain conditions.

() In accordance with Council Regulation (EEC) No 1180/77 this levy is reduced by ECU 5,44 per tonne for
products originating in Turkey.

() In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levy shall not be charged on the following products origi-
nating in the African, Caribbean and Pacific States:

— products falling within CN code ex 071410 91,
— products falling within CN code 0714 90 11 and arrow-root falling within CN code 0714 90 19,
— flours and meal of arrow-root falling within CN code 1106 20,
— arrow-root starch falling within CN code 1108 19 90.
(*) Taric code : clipped oats.
(%) Taric code: CN code 1104 22 10, other than ‘clipped oats’.

() In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levies are not applied to products imported directly into
the French overseas departments originating in the African, Caribbean and Pacific States.

() On importation into Portugal, the levy is increased by the amount specified in Article 2 (2) of Regulation (EEC)
No 3808/90.

) No import levy applies to OCT originating products according to Article 101 (1) of Decision 91/482/EEC.

(') Products falling within this code, imported from Poland, the Czech and Slovak Federal Republic or Hungary

under the Interim Agreements concluded between those countries and the Community, and in respect of which
EUR.I certificates issued in accordance with Regulation (EEC) No $85/92 have been presented, are subject to
the levies set out in the Annex to that Regulation.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 25 March 1992
on aid granted by Spain to Industrias Mediterraneas de la Piel SA (Imepiel)

(Only the Spanish text is authentic)

(92/318/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first subpara-
graph of Article 93 (2) thereof,

Having given notice to the parties concerned to submit
their comments as provided for in the said Article 93 and
having regard to those comments,

Whereas :

Imepiel was incorporated in 1882 by the Segarra family
who owned and managed the company until its acquisi-
tion to stave off bankruptcy by the Spanish State in 1976.
At this date the Spanish State, through the Property
Office of the Ministery of Economic Affairs (Patrimonio
del Estado), acquired 99,94 % of the capital, the other
investors being the Caja de Ahorros de Valencia and the
Caja de Ahorros de Castellén.

The company manufactures and sells footwear produced
from its own preparation of hides (the bulk of which are
used and not resold) and from rubber, a purely inter-
mediate product, which is employed to manufacture the
soles.

Its premises are located in Vall d’'Ux6, in the Castellén
province, a town of 27 000 inhabitants 45 km to the
north of Valencia, 26 km from Castelldon and 15 km from
Sagunto, a town which has suffered recently due to the
rationalization of the steel industry. The company’s

premises extend to 150 000 m? with buildings occupying
some 100 000 m? of this.

The company expanded during the post-war years diversi-
fying into complementary activities such as glove making
and farming. Since its acquisition by the State such ancil-
lary activities have been eliminated. Despite this the
company has always been a leading Spanish footwear
manufacturer having the largest workforce and highest
production capacity located on one site. However, since
rationalization, cuts have been made resulting in a reduc-
tion in the workforce from 3146 in 1976 to 1457 in
1988.

Throughout the period of public ownership the company
has, in general, incurred operating losses each year. Over
the 10 years to 1987 these amounted to Pta 12700
million and a series of capital injections were made to
cover these losses. In addition, publicly-funded capital
investment expenditure has been incurred in an attempt
to modernize the factory.

Faced with continuing losses the majority shareholder
commissioned a viability plan in the mid 1980s which
foresaw a reduction in capacity due to redundancies;
capital injections (1987 : Pta 1400 million, 1988 : Pta
1 929 million) ; a managerial shakeup and a reassessment
of markets and products.

II

As a result of press reports in December 1987 the
Commission learned that the State authorities had
prepared a rescue plan for the company and had,
allegedly, granted a capital injection amounting to Pta
1 400 million to cover trading losses in respect of 1987.
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The Commission requested, by letter dated 29 January
1988, information regarding this capital injection to cover
trading losses.

In reply, the Commission received a telex dated 20 April
1988 from the Spanish authorities confirming that a
capital injection amounting to Pta 1400 million had
taken place in respect of 1987.

At the request of the Spanish authorities a bilateral
meeting, with the Commission, was arranged to discuss
the case. This took place on 9 June 1988. At this meeting
further information was provided in respect of the
company and its history, but most importantly the
Spanish authorities informed the Commission that a
further capital injection of Pta 1929 million had been
made in respect of 1988.

It was stated that these monies were to be used to restruc-
ture the company by way of redundancies. In addition,
the Commission was informed that the relevant docu-
mentation and an official notification of this transaction
would be provided. The information received at this
meeting was insufficient to assess the compatibility of
these capital injections with the provisions of Articles 92
and 93 of the EEC Treaty.

Following the meeting the Commission, by letter dated
15 July 1988, requested the Spanish authorities to provide
the promised notification and further information within
an agreed timescale. In reply to this request, the Commis-
sion received a letter dated 27 July 1988 from the Spanish
authorities formalizing much of the data on the
company’s background previously provided in the
meeting of 9 June.

General details of the company’s viability plan were
provided ; this plan required :

— capital injections of Pta 1 400 million in 1987 and Pta
1929 million in 1988,

— a managerial strategy to achieve profitability in a short
period of time,

— product and market research,

— capital investment to improve plant and machinery.

No specific details or numerical data were provided by
this plan although the Commission was promised more
detailed information by November 1988.

A further bilateral meeting was held between the
Commission and the Spanish authorities on 16 November
1988. This meeting again discussed, in general terms, the
need for the company to have further monies to fund a
redundancy programme (job losses would be as follows
1989 : 251, 1990 : 275, 1991 : 273), for it to have a restruc-
turing plan and for monies for investment amounting for
1989 to Pta 470 million and for 1990 to Pta 100 million.

The plan, as prepared, apparently foresaw reductions in
expenses and production, diversification, sales price
increases and productivity gains. All this would lead, in
the long run, to the company being eligible for privatiza-
tion.

As at the previous meeting no data was forthcoming to
enable the Commission to judge whether the capital
injections were compatible with Articles 92 and 93 of the
EEC Treaty.

By letter dated 14 December 1988 the Commission
informed the Spanish authorities of the initiation of
proceedings in accordance with Article 93 (2) of the EEC
Treaty concerning the Pta 3 329 million that the Spanish
State had injected into Imepiel. This letter resulted in a
request for comments from interested parties being
published in the Official jJournal of the European
Communities ().

The Spanish -authorities replied to the Commission’s
letter on 25 January 1989. They claimed that the money
injected into Imepiel (amounting in total to Pta 6029
million, being 1986 : Pta 1 500 million, 1987 : Pta 2 600
million and 1988 : Pta 1 929 million) had to be viewed in
the context of a three-year recovery plan that would result
in the privatization of the company.

The recovery plan had the following objectives :

— to return the company to profitability within three
years,

— a reduction in capacity : footwear from 3,2 million
pairs per year to 1,74 million pairs, hides from 20
million square feet per annum to 14,1 million square
feet and the closure of the rubber section,

— a decentralization of the company’s organization,

— rationalization of the manufacturing premises with the
sale of superfluous space,

— expansion of own brand sales and an attempt to move
into higher quality products,

— the avoidance of labour disputes through detailed
negotiation,

— a reduction in the workforce from 1457 to 627.

The plan was flawed in several ways. The company
neither earned a profit in 1988 nor 1989 ; in addition,
subsequent plans have indicated that it will not be profi-
table before 1993. The foreseen reduction in capacity may
have been possible but production was, for shoes, 2
million pairs in 1987 and 2 million pairs in 1988. Subse-
quent plans indicate production in excess of 2 million
pairs in 1990 and 1991 and over 3 million for 1992.

() OJ No C 28, 3. 2. 1989, p. 7.



No L 172/78

Official Journal of the European Communities

27. 6. 92

Subsequently, on 20. February 1989 the Commission
requested further information from the Spanish authori-
ties. The information requested required details of aids
granted, aids envisaged, cash flow and profit and loss fore-
casts, details of the local economy where Imepiel was
based, investment details and privatization details.

In a letter dated 17 March 1989 the Commission received
details of a proposed offer to purchase the company by a
group of Spanish entrepreneurs.

In essence, they offered to purchase the company so long
“as the State was prepared to pay the following :

— in respect of losses in the first three years of trading
after acquisition, Pta 3 358 million,

— for investments Pta 1 695 million,
— for redundancies Pta 11 179 million,

— an amount equivalent to the net current liabilities.

The Spanish authorities replied to the Commission’s
request in a letter dated 5 April 1989.

This indicated that the Spanish State believed the
company had the following requirements :

— capital injections (between 1986 and 1991): Pta
12 835 million,

— cash loss of company (between 1989 and 1993): Pta
4 478 million,

— loss of company (between 1989 and 1993) : Pta 61 988
million,

— investment requirements for the company (between
1989 and 1993): Pta 1 006 million.

The authorities concluded that it was still their intention
to privatize the company.

By letter dated 18 April 1989 the Commission received
details of a revised offer by the private entrepreneurs
asking for funds amounting to Pta 17 305 million (as
opposed to Pta 16 232 million in their earlier offer).

Between April and November 1989 both the Spanish
authorities and the Commission considered the buyers’
plans for the company and various correspondence was
exchanged on this matter and in connection with the
creation of the Vall d’'Uxd as a special investment area.

The Commission received a telex dated 9 November 1989
from the Spanish State stating that they were having diffi-
culty in privatizing Imepiel.

Subsequently the Commission received a letter dated
19 December 1989 confirming that privatization negotia-
tions had been broken off and that the Spanish authori-
ties were to carry out the viability plan submitted to the
Commission in January 1989.

As a result of this letter the Commission sent a telex
dated 11 January 1990 requesting an update on informa-
tion received from the Spanish authorities.

By letter dated 24 January 1990 the Spanish authorities
submitted updated financial information in respect of
Imepiel as regards historic and forecast data. More impor-
tantly they supplied details of the terms of the proposed
privatization of the company together with details of its
liquidation value. The sale terms were confirmed by a
letter dated 1 February 1990 containing a copy of the sale
and purchase agreement that was dated 10 January 1990.

Broadly the sale terms were as follows :

— the purchaser was a company (Circulo de Financia-
cién y Gestion SA, having a share capital of Pta 2 500
million which was 25 % paid up. The balance was to
be paid up within three years. This indicates that the
acquirer was undercapitalized and consequently would
have an effect on the long-term wiability of the
project,

the purchase price was Pta 100 million,

the purchaser was to retain ownership of Imepiel for
three years, was not allowed to change the purchaser’s
share capital structure nor that of Imepiel during this
time except as authorized by the State,

the vendor will, on sale, provide a capital injection of
Pta 8 500 million to be used for improving the
company’s financial position, restructuring the work-
force and making appropriate investments in equip-
ment.

With the same letter the purchaser provided to the
Commission a financial plan which was subsequently
revised (for years 3 and 4) by letter dated 30 January 1990.

A summary of the financial aspects of this plan together
with actual data in respect of 1989 and 1994 is set out
below :

Year Product Sales volume

1989 Shoes 125009
Hides 8 600 ()

1994 Shoes 3445()
Hides 15 500 (%)

—

Sales Result Investment
value (') ") () '
5481 (2 309) ?

7 471
4 286 446 164

(') Pta million.
() Thousands of pairs.
(*) Thousands of square feet.
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It is obvious from the above that the purchasers’ targets
are ambitious. Given the history of the company and the
lack of any detailed assumptions to support this forecast
there is no solid base for it to be achieved. Far more
importantly the purchaser intends to increase volume
which will have the effect of increasing the pressure on
the market.

A bilateral meeting was held between the Commission
and the Spanish authorities on 26 January 1990. At this
meeting the Commission services stressed the fact that
the restructuring plan was unacceptable given the fact
sales volume increases. The Spanish said that the base
year for comparison should be 1986 when 3 million pairs
were sold and not 1989 ; in addition, the authorities
confirmed that sales of 3 million pairs was the breakeven
point even with a workforce of 770. Moreover it was
admitted that several offers had been received for Imepiel
but that the most appropriate was the one accepted.

Imepiel was privatized on 2 February 1990.

As a result of the privatization the Commission extended
its procedure under Article 93 (2) to take account of the
following further amounts of aid :

— capital injections : 1986 : Pta 1 500 million, 1987 : Pta
1 200 million,

— on privatization : Pta 8 500 million,

— bargain price arising on privatization: Pta 3900
million.

This decision was communicated to the Spanish authori-
ties by letter dated 3 August 1990, and subsequently
published in the Official Journal of the European
Communities(').

By letter dated 11 October 1990 the Spanish authorities
responded setting out their objections to the extension of
the procedure.

I

The Commission decision to initiate Article 93 (2) proce-
dures, notified to the Spanish Government by letter dated
14 December 1988, invited the Spanish authorities to
submit their observations and to provide the detailed
information requested therein as well as any other infor-
mation they might consider relevant for the Commission
to assess the compatibility of the aid.

The other Member States and interested third parties were
informed of the Commission’s decision by the publica-

() OJ No C 320, 20. 12. 1990, p. 18.

tion of the letter in the Official Journal of the European
Commaunities dated 3 February 1989.

In the correspondence already noted above the Spanish
Government submitted its observations by letter dated 25
January 1989, and, following questions submitted by the
Commission, provided further information in a letter
dated 5 April 1989.

Firstly, the Government considered that the aid granted
was compatible with the provisions of Article 92 (3).
Secondly, the Government believed that the aid had to be
viewed in the light of the privatization programme, the
recovery plan and measures needed to boost the local
economy.

‘Apparently attempts had been made to privatize the

company which had failed due to the inability of the
buyers to provide the requisite guarantees. The recovery
plan would be used in conjunction with measures
designed to boost the local economy and consequently
the aid could be justified.

The Government argued that the aid is linked to the
restructuring of the company and is primarily short-term
although medium-term resources may be needed. The aid
was proportionate to the problem it was designed to
resolve and therefore competition in the footwear sector
would not be distorted. Industrial problems and unem-
ployment would not be transferred to other Member
States as the company’s intra-Community exports were
only Pta 706 million in 1988 (10,92 % of turnover) and
were expected to fall: consequently maintaining the
company would help alleviate structural problems in the
Community. If the company was allowed to fail the gap
may be filled by third countries.

The Government also pointed out the provisions of the
Treaty regarding Spain’s accession to the Community
with respect to Articles 92 and 93.

In summary the Spanish authorities confirmed their
intention to sell the company and that a restructuring
plan was crucial to enable this to take place with the
minimum of distortion in the local economy.

As part of the procedure other Member States submitted
comments on the capital injections :

— the UK Government shared the Commission’s
opinion as to the incompatibility of the aids,

— the Danish, German, Portuguese and Italian Govern-
ments also all supported the Commission’s position.

The extension of the Article 93 (2) procedure to cover the
further aid granted to the company, together with the aids
on privatization, was notified by letter dated 3 August
1990 to the Spanish Government and published in the
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Official Journal of the European Communities on 20
December 1990 inviting comments from other Member
States and interested parties. The Spanish Government
replied by letter dated 11 October 1990.

Firstly, the Spanish authorities disagreed with the
Commission’s conclusion that the 1986 and 1987 aids
(Pta 3700 million) and privatization aids (Pta 3 900
million) constituted aids that could not be exempted. This
was based on the fact that the Spanish believed that the
aid granted complied with Community rules since. it was
designed to bring government funding to an end whilst
ensuring the viability of the company and the economic
development of a less favoured area. This opinion was
supported by the fact that many of Imepiel’s problems
arose out of pre-accession industrial policies.

The Government did not consider that the sale involved
aid as it believes that the value of the company on
disposal should not be computed on the basis of net
assets but on the basis of the present value of future
returns. This is supported by the fact that Imepiel was
sold to the highest bidder.

In addition the response considered the buyer’s plans for
the company including investment and a restructuring of
the workforce and the productive capacity. Capacity
would be cut and therefore the company would have a
smaller impact in the market place.

Furthermore, the social aspects of the problem were
stressed : the company is located in a town of 27 000
inhabitants where 2 000 are unemployed. Winding up the
company would be expensive not just in dismissal costs
but in respect of the ongoing unemployment and re-
training costs. In essence the Spanish authorities consi-
dered this to be an exceptional case and believed that all
aids granted were compatible with the Treaty.

As a result of the publication of the letter in the Official
Journal of the European Communities a response was
obtained from the UK-based British Footwear Manufac-
turers Federation. This stressed that Spanish imports had
increased in the UK and that these shoes competed at the
lower end of the market where competition was price and
not quality based. Therefore, any State aid enabling a
manufacturer to reduce his sales price would have a nega-
tive effect on competition.

On 18 March 1991 a meeting was held between Commis-
sion officials and representatives of Patrimonio to
consider Imepiel’s restructuring plan.

The main points raised by the Commission concerned
the necessity of the recovery plan to:

— provide for a reduction in the production capacity,
sales and market share,

— ensure the viability of the company,

— not involve aids exceeding the minimum necessary
requirements.

Moreover, the officials of the Commission stressed that
due to the conditions attached to the sale contract, the bid
for Imepiel cannot be considered to be open and uncon-
ditional, and in addition, the company had benefited from
capital injections which allowed it to continue to operate
for a long time at an artificially-maintained level.

During the same meeting the Patrimonio representatives
reminded the Commission that the present condition of
Imepiel was the consequence of pre-accession policies
and confirmed their comments already supplied following
the opening of the Article 93 (of the EEC Treaty) proce-
dure. In addition, they affirmed that any reduction in the
productive capacity or in the market share of the
company would undermine its viability.

A record of this meeting was communicated to the
Spanish authorities on 18 April 1991 together with a
detailed list of information to be supplied in order to
enable the Commission to assess the case further.

To date no further information has been received.

v

On its examination of the capital contributions of ‘Patri-
monio del Estado’ to Imepiel between 1986 and 1989 and
at the time of its privatization, as well as the other terms
of the sale contract with Circulo de Financiacion y
Gestion SA, the Commission has verified to what extent
these public interventions contain State aid elements
within the meaning of Article 92 (1).

It should be noted that ‘Patrimonio del Estado’ is an
intrinsic part of the Spanish State with the status of
Directorate-General dependent upon the Spanish Ministry

. of Economic Affairs. Its financial requirements are wholly

provided by the State on the basis of budgetary appropria-
tions. Accordingly, the financial resources of ‘Patrimonio
del Estado’ are to be considered as resources of the State
and, consequently, the capital contributions provided to
Imepiel constitute public interventions.
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The provision of public funds to companies in the form
of capital contributions may involve elements of State aid
if those funds are provided in circumstances that would
not be acceptable to a market-economy investor operating
under normal market conditions. This is the case, among
others, where the financial position of the company, and
particularly the structure and volume of its debt, is such
that a normal return — in dividends or capital gains —
cannot be expected within a reasonable time from the
capital investment, or where, because of its inadequate
cash flow if for no other reason, the company would be
unable to raise the funds needed for an investment
programme on the capital market. This position was
made known by the Commission in its letter to the
Member States of 17 September 1984 on the application
of Articles 92 and 93 of the Treaty to public authorities’
holdings. In this respect, it should also be noted that,
recently, in its communication of 24 July 1991 introdu-
cing a new reporting system to identify when aid is
-present in financial flows between public authorities and
publicly owned companies, the Commission has
reminded Member States of the principles it will use in
determining whether aid is involved in such State inter-
ventions (see Part III of the communication).

Moreover, the Court of Justice of the European Commu-
nity has clarified the application of Article 92 (1) in
respect of public holdings (see Judgments in Cases
323/82 (Intermills)('), 234/84 (Meura)() and 40/85
(Boch) (3)). The Court has also distinguished the actions of
minority, from those of majority, shareholders as regards
the provision of capital (see Judgments in Cases 305/89
(Alfa Romeo) (*) and 303/88 (ENI-Lanerossi) (%). In order
to determine whether a capital contribution is State aid,
the Court held that it is necessary to see whether the
company in question could have obtained the finance on
the private capital market. Where the evidence suggests
that the beneficiary could not have survived without
public funds because it could not have raised the capital
required on the open market from a private investor, it is
right to conclude that the payment constitutes State aid.

At the time of the first post accession provision of capital
by ‘Patrimonio del Estado’ in 1986, Imepiel had made
overall losses for the previous 10 years, and the State had
already been obliged to recapitalize the company on
repeated occasions to keep it in business. As all this
investment did not result in a capital return, it is unlikely
that a market economy investor, basing his decision on
foreseeable profits, and disregarding any social, regional or

(') [1984] ECR 3809.
() [1986] ECR 2263.
() [1986] ECR 2321.
() [1991] ECR 1-1603.
() [1991] ECR 1-1433.

sectoral considerations, would have provided Imepiel with
successive capital increases totalling Pta 6 029 million
between 1986 and 1988.

Consideration must be given as to whether any State aid
was involved in the acceptance by the State of a nominal
sales price for Imepiel amounting to Pta 100 million.

The sales procedure for the company was conducted on
an open market basis by advertising through various inter-
national banks and similar bodies. The details of several
offers were communicated by the Spanish authorities to
the Commission and this information indicates that the
net cost for the Spanish State (i.e. capital injection less
purchase price) in respect of the chosen purchaser was the
lowest.

Furthermore, the fact that the company had not earned a
profit in recent years and that its plans for the future indi-
cate that there will be several years of losses mean that its
value was minimal. Most importantly it should be noted
that the company’s accounts, at 31 December 1989,
displayed that it had net liabilities of Pta 135 million
indicating that its value was negligible.

Consequently, it is considered for these reasons, together
with the fact that the sale contract required the purchaser
to maintain his investment for three years, that the sale
price of Pta 100 million can be accepted.

The sale took place on the basis that a capital injection of
Pta 8 500 million would be made by the Spanish State
and was necessary in order to attract a buyer for the
company. In order to determine whether any State aid
existed in this capital contribution it is necessary to verify
the rationality of the State’s behaviour as a market-
economy investor. A market-economy investor intending
to maximize the profitability of his investment would
have only made the capital contribution if, later on, this
action would have made him better off, in economic
terms, taking into account the sale as a whole. However,
the monetary return for the capital contribution was
limited within the framework of the sales contract to Pta
100 million which cannot be considered to be an
adequate return for the investment.

At the extension of the Article 93 (2) procedure it was
considered that an element of aid existed in the sale price
given that the buyer believed Imepiel to be worth Pta
4 000 million subsequent to the State’s capital injection at
the time of sale. This was considered possible on the
grounds that the capital injection of Pta 8 500 million
may have been compatible with the Treaty. On subse-
quent reflection, it is believed that the sale price does not
contain an additional element of aid.
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The Spanish authorities provided a liquidation value for
Imepiel, as at 31 October 1989, amounting to minus Pta
1 436 million. Furthermore, they argued that redundancy
costs of Pta 5,5 million per employee had to be met,
amounting in total to Pta 7 909 million. These costs of
Pta 9 345 million, they argued, were in excess of the
capital contribution on privatization and therefore the
State took the proper economic decision.

It should be noted that, contrary to the observations of
the Spanish authorities, the option to wind up Imepiel
does not appear more costly to the State than the
preferred option to sell the company on the accepted
terms. The State, as owner of the company, would not
have been obliged to cover the balance between the
proceeds from the liquidation of the assets and the liabili-
ties linked to winding up Imepiel, given that a joint stock
company limits its responsibility to honour debts up to
the liquidation value of its assets, and in normal circum-
stances, the owner of the company does not take on any
responsibility for any further deficit.

It is important to note that in an analysis of the liquida-
tion costs of a company the State must separate itself as
the owner/shareholder in a company and as a body
responsible for the payment of unemployment/social
security benefits.

In assessing the behaviour of the State against that of a
market economy investor, the Commission must apply
the test ‘whether in similar circumstances a private share-
holder, having regard to the foreseeability of obtaining a
return and leaving aside all social, regional-policy and
sectoral considerations, would have subscribed the capital
in question’ (Judgment in Case 234/84 (Meura), ground
14). If these costs were considered by the Commission, it
would amount to granting Member States the power to
rescue companies in difficulties on the basis of reasons of
pure national interest. This situation, that could create
serious distortions of competition contrary to the
common interest, would be in contradiction to the princi-
ples of the EEC Treaty empowering the Commission to
determine the compatibility of State assistance in the
context of the Community as a whole and not in that of a
‘single Member State.

Therefore, in summary, after detailed examination, the
Commission has arrived at the conclusion that the State
aid granted to Imepiel is comprised of the Pta 6 029
million corresponding to capital contributions from
‘Patrimonio del Estado’ during the period 1986 to 1988,

and aid of Pta 8 500 million arising from the last capital
contribution from ‘Patrimonio del Estado’ before the
company’s privatization ; all these monies artificially
strengthened Imepiel’s financial position.

This aid to Imepiel affects trade between Member States
and distorts or threatens to distort competition in the
common market within the meaning of Article 92 (1).

In fact, where financial assistance from the State streng-
thens the position of certain enterprises compared with
that of others competing with them in the Community, it
must be deemed to affect those other enterprises (Judg-
ment in Case 730/79 (Philip Morris)) (*).

It should be noted that the market, in which the goods
produced and sold by Imepiel, is highly competitive.
Community footwear production amounts to 1050
million pairs of shoes and is following a declining trend
which has caused a shrinkage of about 15 % since 1986.

The total market is about 1290 million pairs and the
intra-Community trade involves about 440 million pairs
(42 % of the production, 34 % of the market). The
industry assembly employs 360 000 people directly and
another 140 000 people for indirect and ancillary (hides
and components) production ; the sector is characterized
by its fragmentary structure with a large number of small
businesses (about 15000 units with an average workforce
of 24).

In 1986 Spain had some 14 % of the Community market
in terms of production of which 61 % was exported ; as
the company is a significant producer in terms of the
number of personnel employed and is an above-average
shoe producer, in volume terms, it takes a more than
marginal share in the Community market. Moreover, as
the market is more price than volume orientated the
financial assistance granted by the State is bound to have
a significant negative effect on competition. It allows
Imepiel to continue on a level which it would not have
been able to maintain with its own resources. Thus it
retains an artificially high market share and transfers its
redundancy problems to its competitors. Even if Imepiel
does not participate significantly in the Spanish export
market, its artificial presence in the Spanish market
makes market penetration by other Community produ-
cers more difficult. (See the Judgment in Case 102/87
(France v. Commission)) ().

(') [1980] ECR 2688.
() [1988] ECR 4067.
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Concerning the legal status of the aid to Imepiel under
Community law, it has to be concluded that it is illegal,
since the Spanish Government failed to notify it in
advance to the Commission as required by Article 93 (3).

The situation produced by this breach of the Treaty provi-
sions is particularly serious since the aids in question have
already been paid to the recipient. In this respect, it has
to be recalled that, in view of the imperative character of
the rules of procedure as laid down in Article 93 (3)
which also are of importance as regards public policy —
the direct effect of which the Court of Justice has recog-
nized in its ruling in Cases 77/72 (Capolongo) (), 120/73
(Lorenz) (3 and 78/76 (Steinicke) (%), the illegality of the
aid at issue here cannot be remedied a posteriori.

Notwithstanding this, it should be noted that the
Commission is obliged to carry out its due procedures in
relation to Article 93 (2) as recognized in the Court of
Justice ruling in case 301/87 (Boussac Saint Freres)(*).

VI

Atticle 92 (1) of the EEC Treaty provides that aid meeting
the criteria laid down therein is in principle incompatible
with the common market.

The exceptions provided for in Article 92 (2) are not
applicable in this case because of the nature of the aid
which is not directed towards the attainment of such
objectives.

Article 92 (3) of the Treaty lists aid which may be com-
patible with the common market. Compatibility with the
Treaty must be determined in the context of the Com-
munity as a whole and not in that of a single Member
State. In order to ensure the proper functioning of the
common market, and having regard to the principle
embodied in Article 3 (f), the exceptions provided for in
Article 92 (3) must be construed narrowly when any aid
scheme or individual aid award is scrutinized. In parti-
cular, they may be invoked only when the Commission is
satisfied that, without the aid, market forces alone would
be insufficient to guide recipients towards patterns of
behaviour that would serve one of the objectives of the
said exceptions.

Applying the exceptions to cases which do not contribute
to such objectives or where the aid is not necessary for
those purposes would amount to conferring advantages on
the industries or firms of certain Member States, whose

() [1973] ECR 611.
%) [1973] ECR 1471.
() [1977] ECR 595.
() [1990] ECR 1-307.

financial position would be artificially strengthened and
to affecting trade between Member States and distorting
competition without any justification based on the
common interest, as referred to in Article 92 (3) of the
Treaty.

The company was granted aid by the Spanish authorities
in the form of capital injections, between 1986 and 1988
amounting to Pta 6 029 million.

The Commission can share the Spanish authorities’ view
that these capital contributions from 1986 to 1988 were
made in response to circumstances which developed prior
to Spain’s accession to the Community.

Preaccession industrial policy in Spain, in respect of
public companies, was sometimes based on principles
radically different from those employed in formulating
the competition policy of the EEC Treaty. At that time,
certain loss-making public companies were maintained
on poor managerial principles and were kept in business
artificially thanks to financial assistance from the State.
After Spain’s accession to the Community, these com-
panies have been forced to adapt to an environment of
fair competition. The aids to Imepiel in question were
mainly aimed at facilitating that adaptation. It should be
noted that this assistance represented a significant effort
to create a basis for the definitive restructuring of the
company.

Therefore, as far as the capital contributions of Pta 6 029
million between 1986 and 1988 are concerned, the
Commission has arrived at the conclusion that they can
be considered as compatible with the common market
pursuant to the exception provided for in Article 92 (3)

(c).

With respect to the aid contained in the injection of Pta
8 500 million made in the context of the privatization it
has to be examined if one of the derogations of Article 92
applies.

Article 92 (3) (a) and (c) lays down an exception for aid
that promotes or facilitates the development of certain
areas. In this respect, Imepiel is situated in Vall d'Uxé, an
area which does not present a standard of living ab-
normally low, or serious underemployment, within the
meaning of Article 92 (3) (a). As regards the application of
the exception of Article 92 (3) (c) on regional grounds, in
Vall d’'Ux6 the Commission has accepted that grants up
to a maximum of 30 % of productive capital investments
(Commission Decision of 15 June 1989) can be made by
a derogation under Article 92 (3) (c).

The decision to accept this area as eligible for regional aid
was taken by the Commission, amongst other reasons, to
stimulate diversification investment, in particular as a
safety net for the redundancies at Imepiel, and not to aid
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Imepiel itself. Furthermore, the aid in question was made
on the basis of an ad hoc decision of the Spanish Govern-
ment taking the form of a discretional capital contribu-
tion and not a grant to create productive capital invest-
ment. Consequently, as a result of the above a regional
derogation under Atrticle 92 (3) (c) is not possible.

Moreover, the capital contribution, upon privatization, of
Pta 8 500 million did not have the requisite features of
aid to facilitate the development of certain economic
areas inasmuch as it was made in the form of operating
aid to a firm in difficulties. That is to say the capital
contribution was not conditional on investment or job
creation as explained in the Commission’s communica-
tion in 1979 on the principles of the coordination of re-
gional aid.

Even if the Commission were to consider the capital
contribution under regional guidelines the aid could only
be justified if, firstly, it contributed to the real and long-
term development of the region leading to the viability of
the undertakings concerned and, secondly, if the under-
taking had, as a contributing factor, a restructuring plan
which enhanced the competitive situation.

Consequently, the capital contribution cannot be con-
sidered to ‘facilitate the development of certain economic
areas where such aid does not adversely affect trading
conditions to an extent contrary to the common interest’.
A derogation under Article 92 (3) (c) cannot therefore be
granted for this aid.

As regards the exceptions provided for in Article 92 (3) (b)
the aid measures in question were not intended nor have
the features of a project of common interest or of a
project likely to remedy a serious disturbance in this
Spanish economy. Moreover, the Spanish authorities have
not invoked this exception in their observations to the
Commission.

" As regards the exception provided for in Article 92 (3) (c),
for aid to facilitate the development of certain economic
activities, where such aid does not adversely affect trading
conditions to an extent contrary to the common interest,
it should firstly be noted that the aid to Imepiel falls
under the category of aid to companies in difficulties, as
both the company’s financial position and financial
record have always been precarious. Aid to firms in diffi-
culties carries the greatest risk of transferring unemploy-
ment and industrial problems from one Member State to
another; it acts as a means of preserving the status quo

by preventing market economy forces from their normal
consequences in terms of the disappearance of uncom-
petitive firms in their process of adaptation to changing
conditions in competition. For this reason the Commis-
sion takes a strict approach in assessing the compatibility
of aid for restructuring firms in difficulty. In particular,
the Commission requires that such public intervention be
strictly conditional on the implementation of a sound
restructuring or conversion programme capable of re-
storing the long-term viability of the beneficiary, it must
also contain a compensatory justification for the aid in
the form of a contribution by the beneficiary or to the de-
velopment of the sector as a whole on a Community level
by a reduction of its presence in the market.

The capital injection of Pta 8 500 million made at the
time of privatization should allow the company to repay
loans (Pta 4 000 million) and make redundancies (Pta
3000 million). The balance is to be used to provide
working capital for the company’s operations.

It should be noted that these three actions will have an
effect on the future competitivity of the company which
would, otherwise for the aid, have had to have been met
from the company’s own resources.

The purchasers have provided a plan for the company’s
future (which was subsequently revised) which indicates,
in fact, that production will be increased and not reduced
as would be necessary to make the restructuring in the
interest of the sector concerned on the level of the
Community.

As a result of the fact that upon privatization the

Commission was not presented with a restructuring plan
which :

— demonstrated the company’s future viability,

— portrayed a reduction in the company’s productive
capacity, and :

— showed a decrease in the company’s presence in the
market place.

It cannot be considered that this restructuring facilitated
the development of economic activity compatible with
the common interest. Consequently, this aid is incom-
patible with Article 92.

By letters dated 7 June and 18 July 1991, the Spanish
authorities requested the Commission to postpone any
decision in respect of this case until they could submit an
alternative restructuring plan that was currently being
negotiated with Imepiel.
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By letter dated 6 August 1991, the Commission informed
the Spanish authorities that, in view of the fact that two
additional months had already elapsed since the expira-
tion, on 31 May 1991, of the last deadline for the submis-
sion of an alternative restructuring plan, it could not delay
further the taking of a final decision.

Vil

In conclusion, in the light of the foregoing considera-
tions, the State aid element to Imepiel of Pta 8 500
million involved in the terms of its sale to Circulo de
Financiacién y Gestién SA is illegal under Community
law, since it was awarded by the Spanish Government in
violation of the provisions of Article 93 (3).

However, the aid of Pta 8 500 million should be reduced
by the sales proceeds of Pta 100 million in order to reflect
the net cost of the transaction to the State. By such a
netting procedure both the benefit to the acquirer,
Circulo de Financiacién y Gestién SA, and the cost to the
State are fully reflected.

Furthermore, the said aid element does not meet the
conditions which must be fulfilled in order for one of the
exceptions of Asticle 92 (2) and (3) to apply, for which
reason it is moreover incompatible with the EEC Treaty.

In case of aid which is incompatible with the common

market, the Commission, making use of a possibility
given to it by the Court of Justice in its Judgment in
Case 70/72 (Kohlegesetz) ("), confirmed in the Judgment
in Case 310/85 (Deufil) (%), can require Member States to
recover from recipients aid granted illegally,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The aid granted of Pta 6 029 million between 1986 and
1988 was granted illegally as it was granted in breach of
the procedural rules of Article 93 (3).

Notwithstanding this the aid meets the conditions for a
derogation under Article 92 (3) (c) and is therefore com-
patible with the common market.

Article 2

The net State aid of Pta 8 400 million (i.e. capital injec-
tion of Pta 8 500 million net of sales proceeds of Pta 100
million) contained in the capital contribution provided by
Patrimonio del Estado to Imepiel simultaneously with its
privatizations on 2 February 1990 is illegal under
Community law, since it was awarded by the Spanish
Government in violation of the provisions of Article 93

G-

Furthermore, the said aid does not meet any of the condi-
tions which must be fulfilled in order for one of the
exceptions of Article 92 (2) and (3) to apply, for which
reason it is incompatible with the common market.

Article 3

The incompatible State aid shall be withdrawn by way of
recovery. Accordingly, Patrimonio del Estado shall recover
Pta 8 400 million from Imepiel.

The aid element shall be recovered in accordance with
the procedures and provisions of national law, in par-
ticular those relating to interest on arrears payable on
State liabilities, with interest starting to run on the date
on which the illegal aid was granted.

Article 4

The Spanish Government shall inform the Commission
within two months of the date of notification of this
Decision of the measures taken to comply herewith.

Article 5
This Decision is addressed to the Kingdom of Spain.
Done at Brussels, 25 March 1992.

For the Commission
Leon BRITTAN
Vice-President

() [1973] ECR 813.
() [1987] ECR 901.
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CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 1617/92 of 23 June 1992 opening a stan-
ding invitation to tender for the supply to Albania of 40 880 tonnes of bread-making
common wheat held in the Rouen region by the French intervention agency

(Official Journal of the European Communities No L 170 of 25 June 1992)

In the contents and in the title of the Regulation on page 22:

for:  ‘Commission Regulation (EEC) No 1617/92 of 23 June 1992 ...,
read: ‘Commission Regulation (EEC) No 1617/92 of 24 June 1992 ...;

on page 23 in the last line of Article 9:

for:  ‘Done at Brussels, 23 June 1993/,
read: ‘Done at Brussels, 24 June 1992’

Corrigendum to Commission Directive 91/662/EEC of 6 December 1991 adapting to tech-
nical progress Council Directive 74/297/EEC in respect of the behaviour of the steering
wheel in column in an impact

(Official Journal of the European Communities No L 366 of 31 December 1991)

On page 2, Article 2:
point 3 is hereby completed as follows :

‘... by this Directive with the exception of the provisions laid down in paragraph 5.1 of Annex I to
this Directive (maximum vertical displacement of the steering column) which shall have effect
only from 1 October 1996.,

— point 4, first paragraph, first line :
for: ‘1 October 1996,
read: ‘1 October 1994,
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